
 

Monitoring EU legislatívy v 22. týždni 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU 
A VÝBORU REGIÓNOV Preskúmanie pokroku vo vykonávaní stratégie EÚ pre zelenú infraštruktúru 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

✓ Zoznam EÚ obsahujúci jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 

✓ Oznámenie o začatí čiastočného priebežného revízneho prešetrovania vyrovnávacích opatrení uplatniteľných na dovoz 
niektorých pstruhov dúhových s pôvodom v Tureckej republike 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv o dodávaní digitálneho 

obsahu 

✓ Osobitná správa č. 6/2019 – „Boj proti podvodom v rámci výdavkov EÚ v oblasti súdržnosti: riadiace orgány musia posilniť 
odhaľovanie, reakciu a koordináciu 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv o online a iných 
predajoch tovaru na diaľku 

✓ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa menia prílohy II, III a V k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) 

č. 1223/2009 o kozmetických výrobkoch 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... o pravidlách a postupoch prevádzky bezpilotných lietadiel 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2017/186 as regards the 
introduction into the Union of consignments from certain third countries, sampling procedures and reporting requirements by 
the Member States and amending Regulation (EC) No 669/2009 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... prohibiting the introduction into the Union of specimens of certain 
species of wild fauna and flora in accordance with Council Regulation (EC) No 338/97 on the protection of species of wild 
fauna and flora by regulating trade therein 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2017/1185 laying down 

rules for the application of Regulations (EU) No 1307/2013 and (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the 
Council as regards notifications to the Commission of information and documents 

✓ COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Regulation (EC) No 1099/2008 of the European Parliament and of the 
Council on energy statistics, as regards the implementation of updates for the annual, monthly and short-term monthly energy 
statistics 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down implementing measures for the Rapid alert system for 
food and feed, and rules as regards the computerised information system for notifying and reporting on listed animal diseases, 
the notification of the presence of, and protective measures taken against, plant pests, administrative assistance and 
cooperation between Member States’ authorities, and the functioning of the information management system for official 

controls (‘the IMSOC Regulation’) 

✓ SPRÁVA KOMISIE Správa Komisie o hodnotení programu Európskej únie v oblasti zamestnanosti a sociálnej inovácie (EaSI) 
v polovici obdobia 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013, ktorým sa pozastavujú autonómne clá Spoločného 
colného sadzobníka v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1388/2013, ktorým sa otvárajú autonómne colné kvóty Únie na 
určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky a stanovuje ich správa 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o predchádzaní šíreniu teroristického obsahu online Príspevok 
Európskej komisie k stretnutiu čelných predstaviteľov v Salzburgu, 19. až 20. septembra 2018 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných normách a postupoch členských štátov na účely 

návratu štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na ich území (prepracované znenie) Príspevok 
Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu, ktoré sa uskutočnilo 19. a 20. septembra 2018 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži a zrušení jednotnej 
akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 a nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované riadenie hraníc 
zriaďuje nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a víza 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1393/2007 o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v občianskych a obchodných veciach v členských 
štátoch („doručovanie písomností“) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) č.  1206/2001 
z 28. mája 2001 o spolupráci medzi súdmi členských štátov pri vykonávaní dôkazov v občianskych a obchodných veciach 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zosúladení povinností podávania správ v oblasti 
environmentálnej politiky a o zmene smerníc 86/278/EHS, 2002/49/ES, 2004/35/ES, 2007/2/ES, 2009/147/ES a 2010/63/EÚ, 
nariadení (ES) č. 166/2006 a (EÚ) č. 995/2010 a nariadení Rady (ES) č. 338/97 a (ES) č. 2173/2005 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre 
riadenie hraníc a víza 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 
prostredie 

✓ Návrh ODPORÚČANIE RADY týkajúce sa vysokokvalitných systémov vzdelávania a starostlivosti v ranom detstve 

✓ Návrh ODPORÚČANIE RADY týkajúce sa komplexného prístupu k výučbe a učeniu sa jazykov 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení smernica Rady 96/53/ES, pokiaľ ide 
o lehotu na vykonávanie osobitných pravidiel týkajúcich sa maximálnej dĺžky v prípade kabín, ktoré majú lepšie 
aerodynamické vlastnosti, energetickú účinnosť a sú bezpečnejšie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o elektronických údajoch o nákladnej doprave 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zefektívnení opatrení na urýchlenie realizácie transeurópskej 

dopravnej siete 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre nové ťažké 
úžitkové vozidlá 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ ide 
o používanie digitálnych nástrojov a postupov v rámci práva obchodných spoločností 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o opakovanom použití informácií verejného sektora 
(prepracované znenie) 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovujú pravidlá uľahčovania využívania finančných 

a iných informácií na predchádzanie určitým trestným činom, ich odhaľovanie, vyšetrovanie alebo stíhanie a zrušuje 
rozhodnutie 2000/642/SVV 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o posilnení zabezpečenia preukazov totožnosti občanov Únie 



 

a dokladov o pobyte vydávaných občanom Únie a ich rodinným príslušníkom vykonávajúcim svoje právo na voľný pohyb 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2004/37/ES o ochrane pracovníkov 
pred rizikami súvisiacimi s expozíciou karcinogénom alebo mutagénom pri práci 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o perzistentných organických látkach (prepracované znenie)  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozhodnom práve pre účinky postúpenia pohľadávok na tretie 
strany 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia fondov 
kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na 
jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej v mene Európskej únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej 

strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o celoeurópskom osobnom dôchodkovom produkte (PEPP) 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní vozidiel 
prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 

v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách)  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Agentúra Európskej únie pre spoluprácu 
regulačných orgánov v oblasti energetiky (prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované znenie) 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrinou 
(prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o pripravenosti na riziká v sektore elektrickej energie, ktorým sa 

zrušuje smernica 2005/89/ES 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej šanci 
a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia a o zmene smernice 
2012/30/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú pravidlá sprístupňovania hnojivých 
výrobkov s označením CE na trhu a mení nariadenie (ES) č. 1069/2009 a nariadenie (ES) č. 1107/2009 

✓ Návrh smernica Rady o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské vyznanie alebo 

vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o 
zúčtovaciu povinnosť, pozastavenie uplatňovania zúčtovacej povinnosti, požiadavky na ohlasovanie, postupy zmierňovania 
rizika pri zmluvách o mimoburzových derivátoch, ktoré nezúčtováva centrálna protistrana, registráciu archívov obchodných 
údajov a dohľad nad nimi a požiadavky na archívy obchodných údajov 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv o dodávaní digitálneho 
obsahu 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Preskúmanie pokroku vo vykonávaní stratégie EÚ pre 
zelenú infraštruktúru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 236/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia prijala stratégiu EÚ pre zelenú infraštruktúru v roku 2013 3 s cieľom posilniť tieto hospodárske 

prínosy pritiahnutím väčších investícií do prírodného kapitálu Európy v záujme dosiahnutia cieľov v oblasti 
biodiverzity do roku 2020. Táto stratégia zahŕňala štyri prioritné pracovné oblasti: podporovanie zelenej 
infraštruktúry v hlavných oblastiach politiky, zlepšovanie informovanosti, posilňovanie vedomostnej 
základne a podporovanie inovácií a prispievanie k rozvoju projektov zelenej infraštruktúry na úrovni EÚ. V 
tejto stratégii sa plánovalo, že Komisia do konca roka 2017 preskúma pokrok dosiahnutý pri rozvoji zelenej 
infraštruktúry a uverejní správu o získaných skúsenostiach spolu s odporúčaniami týkajúcimi sa budúcich 
opatrení. V akčnom pláne pre prírodu, ľudí a hospodárstvo 4 sa stanovuje, že na základe tohto 
preskúmania sa získajú ďalšie informácie pre ďalší postup týkajúci sa strategického investovania do zelenej 
infraštruktúry v EÚ. Toto preskúmanie prispeje aj k záverečnému hodnoteniu stratégie EÚ v oblasti 
biodiverzity do roku 2020. V rámci preskúmania sa rozoberá dosiahnutý pokrok a výzvy, ktoré sa vyskytli 
na úrovni EÚ, ako aj na úrovni členských štátov 5 pri vykonávaní štyroch prioritných pracovných oblastí 
stratégie, upozorňuje sa na niektoré poznatky a predkladajú sa určité návrhy na ďalšie vykonávanie 
stratégie. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019DC0236  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SC0184  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019DC0236  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 
nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako je uvedené v tomto oznámení. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019DC0236
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SC0184
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019DC0236
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr1-C_2019179SK.01000202-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr2-C_2019179SK.01000202-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 
nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako je uvedené v tomto oznámení. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(03)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(03)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 
nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako je uvedené v tomto oznámení. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(04)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(04)  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Vysvetlivky ku kombinovanej nomenklatúre Európskej únie 
Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Podľa článku 9 ods. 1 písm. a) nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 (1) sa vysvetlivky ku kombinovanej 

nomenklatúre Európskej únie (2) týmto menia tak ako je uvedené v tomto oznámení. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(01)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr1-C_2019179SK.01000202-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr2-C_2019179SK.01000202-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(03)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr1-C_2019179SK.01000202-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr2-C_2019179SK.01000202-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(04)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(04)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr1-C_2019179SK.01000202-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(02)#ntr2-C_2019179SK.01000202-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0524(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Zoznam EÚ obsahujúci jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Toto oznámenie obsahuje zoznam EÚ obsahujúci jurisdikcie, ktoré nespolupracujú na daňové účely 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XG0522(01)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XG0522(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí čiastočného priebežného revízneho prešetrovania vyrovnávacích opatrení uplatniteľných 
na dovoz niektorých pstruhov dúhových s pôvodom v Tureckej republike 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto revízneho prešetrovania, sú pstruhy dúhové (Oncorhynchus mykiss) 1 
. živé s hmotnosťou jedného kusa nepresahujúcou 1,2 kg alebo 2. čerstvé, chladené, mrazené a/alebo 
údené: vo forme celých rýb (s hlavami), so žiabrami alebo bez nich, vypitvané alebo nevypitvané s 
hmotnosťou jedného kusa nepresahujúcou 1,2 kg, alebobez hláv, so žiabrami alebo bez nich, vypitvané 
alebo nevypitvané s hmotnosťou jedného kusa nepresahujúcou 1 kg, alebo vo forme filé s hmotnosťou 
jedného kusa nepresahujúcou 400 g, s pôvodom v Turecku, v súčasnosti patriace pod číselné znaky KN ex 
0301 91 90, ex 0302 11 80, ex 0303 14 90, ex 0304 42 90, ex 0304 82 90 a ex 0305 43 00 (kódy TARIC 
0301919011, 0302118011, 0303149011, 0304429010, 0304829010 a 0305430011) (ďalej len 
„prešetrovaný výrobok“). 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0522(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0522(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 6/2019 – „Boj proti podvodom v rámci výdavkov EÚ v oblasti súdržnosti: riadiace orgány 
musia posilniť odhaľovanie, reakciu a koordináciu 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  
Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 20.05.2019 

Predmet úpravy ✓ Táto správa je k dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho dvora audítorov: 
http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SA0006(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SA0006(01)  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XG0522(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XG0522(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0522(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019XC0522(01)
http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SA0006(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=CELEX:52019SA0006(01)


 

 
 

KOM dokumenty  

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv 
o dodávaní digitálneho obsahu 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a  spotrebiteľov 
KOM číslo 634/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je vyplniť súčasné právne medzery v spotrebiteľskom acquis na úrovni EÚ, pokiaľ ide o 
niektoré zmluvné aspekty, v prípade ktorých v súčasnosti nie sú stanovené žiadne pravidlá.  Cieľom 
smernice, ktorým je dosiahnuť úplnú harmonizáciu súboru kľúčových pravidiel týkajúcich sa zmlúv o dodaní 
digitálneho obsahu. V uvedenom článku sa objasňuje, že smernica obsahuje pravidlá upravujúce súlad 
digitálneho obsahu, prostriedky nápravy dostupné pre spotrebiteľov v prípade nesúladu digitálneho obsahu 
so zmluvou, ako aj niektoré aspekty týkajúce sa práva na ukončenie dlhodobých zmlúv a modifikácie 
digitálneho obsahu. Smernica sa vzťahuje len na transakcie medzi podnikmi a spotrebiteľmi. Problémy 
súvisiace so zmluvným právom vo vzťahoch medzi podnikmi, najmä vo vzťahu k špecifickým potrebám 
MSP, boli uznané v stratégii pre jednotný digitálny trh a budú predmetom analýzy v kontexte ďalších 
opatrení uvedených v stratégii. Smernica rieši dodávanie všetkých druhov digitálneho obsahu. Vzťahuje sa 

aj na digitálny obsah dodávaný nielen za peňažnú platbu, ale aj výmenou za (osobné a iné) údaje, ktoré 
poskytli spotrebitelia, okrem prípadov, keď boli údaje zhromažďované na výlučný účel splnenia zákonných 
požiadaviek. Smernica sa nevzťahuje na služby vykonávané s významným prvkom ľudského zásahu ani na 
zmluvy upravujúce špecifické sektorové služby ako zdravotná starostlivosť, hazardné hry alebo finančné 
služby. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do dvoch rokov po nadobudnutí účinnosti.  Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0634&qid=1452598701761  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_26_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0770  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0634&qid=1452598701761
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_26_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0770


 

 
 

KOM dokumenty  

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch týkajúcich sa zmlúv 
o online a iných predajoch tovaru na diaľku 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a  spotrebiteľov 
KOM číslo 635/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom návrhov je prispieť v záujme spotrebiteľov a podnikov k rýchlejšiemu rozmachu 
príležitostí, ktoré ponúka vytvorenie jednotného digitálneho trhu. Odstránením hlavných prekážok 
zmluvného práva, ktoré bránia cezhraničnému obchodu, pravidlá predložené v návrhoch povedú k zníženiu 
neistoty, ktorej čelia podniky a spotrebitelia vzhľadom na zložitosť právneho rámca, a znížia sa náklady 
podnikov vyplývajúce z rozdielov v zmluvnom práve  Táto smernica sa neuplatňuje na tovar, ako sú DVD a 
CD nosiče obsahujúce digitálny obsah takým spôsobom, aby tovar fungoval len ako nosič digitálneho 
obsahu, a neuplatňuje sa ani na zmluvy o poskytovaní služieb na diaľku. Uplatňuje sa však na tovar, ako sú 
domáce spotrebiče alebo hračky, pri ktorých tvorí digitálny obsah ich súčasť takým spôsobom, že jeho 
funkcie sú podriadené hlavným funkciám tovaru a tento digitálny obsah funguje ako neoddeliteľná súčasť 
tovaru. Predkladaná smernica je určená na dosiahnutie úplnej harmonizácie. Členské štáty nebudú môcť 

prijímať alebo zachovávať právne predpisy, ktoré nebudú spĺňať požiadavky uvedené v tejto smernici alebo 
pôjdu nad rámec týchto požiadaviek. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do dvoch rokov po nadobudnutí účinnosti.  Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0635&qid=1452598205059  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_27_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0771  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0635&qid=1452598205059
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_27_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0771


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa menia prílohy II, III a V k nariadeniu Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1223/2009 o kozmetických výrobkoch 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 22.05.2019 

Predmet úpravy 
✓ Prílohy II, III a V k nariadeniu (ES) č. 1223/2009 sa menia v súlade s prílohou k tomuto nariadeniu 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)3717&qid=1559409880362 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%293717 
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... o pravidlách a postupoch prevádzky bezpilotných lietadiel 
Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 24.05.2019 

Predmet úpravy 
✓ Týmto nariadením sa stanovujú podrobné ustanovenia týkajúce sa prevádzky bezpilotných leteckých 

systémov, ako aj personálu vrátane pilotov na diaľku a organizácií zapojených do tejto prevádzky 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)3824&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%293824  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2017/186 
as regards the introduction into the Union of consignments from certain third countries, sampling procedures 
and reporting requirements by the Member States and amending Regulation (EC) No 669/2009 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium  

Predmet úpravy 

✓ There is quite some overlap between Annexes I and II of Implementing Regulation (EU) 2017/186. For the 

sake of simplifications and clarity these two Annexes should be merged. Annex II can then be used to lay 
down the details on the sampling procedures and analytical reference methods referred to Article 4. 
(9)Implementing Regulation (EU) 2017/186 and Regulation (EC) No 669/2009 should be amended 
accordingly.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3419702&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3419702  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)3717&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%293717
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)3824&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%293824
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3419702&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3419702


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... prohibiting the introduction into the Union of 
specimens of certain species of wild fauna and flora in accordance with Council Regulation (EC) No 338/97 on 
the protection of species of wild fauna and flora by regulating trade therein 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The introduction into the Union of specimens of the species of wild fauna and flora set out in the Annex to 

this Regulation from the countries of origin indicated therein is prohibited. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3386311&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3386311  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 
2017/1185 laying down rules for the application of Regulations (EU) No 1307/2013 and (EU) No 1308/2013 of 
the European Parliament and of the Council as regards notifications to the Commission of information and 
documents 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Reporting only representative prices (such as prices from main markets and significant operators) should 
enable Member States to pursue a cost-effective approach for their reporting and contribute to keeping the 
administrative burden for small and medium-sized enterprises to a minimum. In line with current practices, 
Member States should describe the methodology for setting representative prices. They should also aim at 
approximating their methodologies to ensure the best possible comparability of the data across Member 
States. In order to offer a time- and cost-effective reporting mechanism, the Commission should make the 
existing information system available for operators so as to allow operators to notify information directly to 
the Commission, under the supervision of Member States. Member States should inform the Commission if 

they delegate this obligation to notify the information to operatorsT 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3347700&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3347700  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3386311&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3386311
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3347700&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3347700


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Evaluation of the Common Agricultural Policy's impact on knowledge exchange and advisory activities 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  
Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The evaluation study will cover the relevant CAP instruments and measures under the 2014-2020 CAP 

period. Under Rural Development policy, the support measures for knowledge transfer, advisory services 
and cooperation will be assessed. 'Fostering knowledge transfer and innovation in agriculture, forestry and 
rural areas' is a cross-cutting priority for the 2014-2020 Rural Development policy and the operational 
groups of the European Innovation Partnership for Agricultural productivity and Sustainability (EIP-AGRI), 
supported via the cooperation measure, are a main feature. In this context, the Agricultural Knowledge and 
Innovation Systems at national or regional levels, a knowledge exchange system between users and 
producers which is providing advice in farming practice, business, authorities, innovation and research 
projects, as well as the obligatory Farm Advisory System of Member States for advising beneficiaries on 
land and farm management will be included in this evaluation. The analysis will cover the 2014-2020 CAP 
period, starting from 1 January 2014 and following the implementation of the CAP reform adopted in 2013. 
The policies of the previous period 2007-2013 will be taken into account as a reference. All EU Member 
States will be covered. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3345628&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3345628  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Regulation (EC) No 1099/2008 of the European 
Parliament and of the Council on energy statistics, as regards the implementation of updates for the annual, 
monthly and short-term monthly energy statistics 

Predkladateľ Eurostat 

KOM číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 
✓ The Annexes to Regulation (EC) No 1099/2008 are replaced by the text in the Annex to this Regulation. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3281937&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3281937  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3345628&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3345628
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3281937&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3281937


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... laying down implementing measures for the Rapid 
alert system for food and feed, and rules as regards the computerised information system for notifying and 
reporting on listed animal diseases, the notification of the presence of, and protective measures taken against, 
plant pests, administrative assistance and cooperation between Member States’ authorities, and the 
functioning of the information management system for official controls (‘the IMSOC Regulation’) 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down: (a)specific conditions and procedures applicable to the transmission of 

notifications and supplementary information for the Rapid alert system for food and feed (RASFF) to be 
established pursuant to Regulation (EC) No 178/2002; (b)procedures for the establishment and use of the 
computerised system for Union notification and reporting of diseases to be set up and managed by the 
Commission in accordance with Article 22 of Regulation (EU) 2016/429; (c)specific rules, including 
deadlines, for the submission of notifications, to be laid down pursuant to Regulation (EU) 2016/2031; 
(d)rules for the computerised handling and exchange of information, data and documents necessary for the 
performance of the official controls provided for in Regulation (EU) 2017/625  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3294976&qid=1559409880362  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3294976  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE Správa Komisie o hodnotení programu Európskej únie v oblasti zamestnanosti a sociálnej 
inovácie (EaSI) v polovici obdobia 

Predkladateľ Európska komisia- Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 234/2019 

Postup Nelegislatívny postup 
Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 20.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hodnotenie v polovici obdobia sa predkladá ako pracovný dokument útvarov Komisie (SWD), na základe 
výsledkov externej hodnotiacej štúdie 4 , ktorú si objednala Komisia, a iných zdrojov dôkazov – najmä 

správ EaSI o monitorovaní výkonnosti, výročných správ Generálneho riaditeľstva Európskej komisie pre 
zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie (GR EMPL) o riadení a iných relevantných hodnotení. V 
súlade s článkom 13 nariadenia o EaSI sú v tejto správe zhrnuté hlavné výsledky hodnotenia v polovici 
obdobia pre Európsky parlament, Radu, Európsky hospodársky a sociálny výbor a Výbor regiónov a 
verejnosť.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=COM:2019:234:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=SWD:2019:182:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=COM:2019:234:FIN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)3294976&qid=1559409880362
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=PI_COM:Ares(2019)3294976
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=COM:2019:234:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=SWD:2019:182:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1559409880362&uri=COM:2019:234:FIN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013, ktorým sa pozastavujú autonómne 
clá Spoločného colného sadzobníka v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 219/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zabezpečiť dostatočné a neprerušované dodávky určitých poľnohospodárskych a priemyselných 

výrobkov, ktorých výroba v Únii nezodpovedá dopytu alebo ktoré sa v Únii vôbec nevyrábajú, a s cieľom 
vyhnúť sa narušeniam trhu s týmito výrobkami sa nariadením Rady (EÚ) č. 1387/2013 (ďalej aj 
„nariadenie“) čiastočne alebo úplne pozastavili niektoré autonómne clá Spoločného colného sadzobníka. 
Uvedené nariadenie sa aktualizuje každých šesť mesiacov s cieľom zohľadniť potreby výrobného odvetvia 
Únie. Komisia za pomoci skupiny pre otázky colného hospodárstva preskúmala všetky žiadosti členských 
štátov o pozastavenie uplatňovania autonómnych ciel. Komisia na základe tohto preskúmania usudzuje, že 
je opodstatnené pozastaviť clá pre niektoré nové výrobky, ktoré v súčasnosti nie sú uvedené v prílohe k 
nariadeniu. V prípade niektorých iných výrobkov je potrebné zmeniť podmienky z hľadiska: opisu výrobku, 
zatriedenia, colných sadzieb alebo požiadavky týkajúcej sa konečného použitia. Navrhuje sa vypustiť zo 
zoznamu výrobky, v prípade ktorých pozastavenie ciel už nie je v hospodárskom záujme Únie 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. Uplatňuje 
sa od 1. júla 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0219&qid=1558725411258  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9442_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1388/2013, ktorým sa otvárajú autonómne 
colné kvóty Únie na určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky a stanovuje ich správa 

Predkladateľ Európska komisia –Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 210/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 
Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Uvedené nariadenie sa aktualizuje každých šesť mesiacov s cieľom zohľadniť potreby výrobného odvetvia 

Únie. Komisia za pomoci skupiny pre otázky colného hospodárstva preskúmala všetky žiadosti členských 
štátov o clá v rámci autonómnych colných kvót. Na základe tohto preskúmania Komisia dospela k záveru, 
že je opodstatnené otvoriť autonómne colné kvóty na niektoré nové výrobky, ktoré v súčasnosti nie sú 
uvedené v prílohe k nariadeniu Rady (EÚ) č. 1388/2013. V súvislosti s niektorými inými výrobkami treba 
zmeniť znenie opisu, mali by sa prideliť nové kódy TARIC alebo je nutné zväčšiť pôvodný objem kvóty. 
Výrobky, v prípade ktorých colná kvóta už nie je v hospodárskom záujme Únie, by sa mali vypustiť zo 
zoznamu. Z dôvodu jednoznačnosti je vhodné uverejniť konsolidované znenie prílohy k nariadeniu Rady 
(EÚ) č. 1388/2013, ktoré nahradí pôvodnú prílohu ako celok. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. júla 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0210&qid=1557511149664  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9628_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0219&qid=1558725411258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9442_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0210&qid=1557511149664
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9628_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o predchádzaní šíreniu teroristického obsahu 
online Príspevok Európskej komisie k stretnutiu čelných predstaviteľov v Salzburgu, 19. až 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 640/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Osobná pôsobnosť návrhu zahŕňa poskytovateľov hostingových služieb, ktorí ponúkajú svoje služby v 

rámci Únie, bez ohľadu na miesto ich usadenia alebo ich veľkosť. V navrhovanom predpise sa zavádza 
niekoľko opatrení na predchádzanie zneužívaniu hostingových služieb na šírenie teroristického obsahu 
online s cieľom zaručiť hladké fungovanie jednotného digitálneho trhu pri súčasnom zabezpečení dôvery a 
bezpečnosti. Vymedzenie pojmu nezákonný teroristický obsah je v súlade s vymedzením teroristických 
trestných činov obsiahnutým v smernici (EÚ) 2017/541, pričom tento pojem sa vymedzuje ako informácie, 
ktoré sa používajú na podnecovanie na spáchanie teroristických trestných činov a glorifikáciu ich 
spáchania, na podporovanie účasti na páchaní takýchto trestných činov a na poskytnutie pokynov na ich 
páchanie, ako aj na podporu účasti v teroristických skupinách. V záujme zabezpečenia odstránenia 
nezákonného teroristického obsahu sa v nariadení zavádza príkaz na odstránenie, ktorý môže byť vydaný 
vo forme administratívneho alebo súdneho rozhodnutia príslušného orgánu členského štátu. V takýchto 
prípadoch je poskytovateľ hostingových služieb povinný odstrániť obsah, resp. znemožniť k nemu prístup, 
do jednej hodiny. Nariadením sa okrem toho harmonizujú minimálne požiadavky na hlásenia zasielané 
príslušnými orgánmi členských štátov a orgánmi Únie (napr. Europol) poskytovateľom hostingových 
služieb, ktorí ich posudzujú na základe vlastných podmienok. V nariadení sa napokon vyžaduje, aby 
poskytovatelia hostingových služieb prijímali v prípade potreby proaktívne opatrenia primerané úrovni rizika 
a odstránili teroristický materiál zo svojich služieb, a to aj zavedením automatizovaných nástrojov 
odhaľovania. Nariadenie ukladá členským štátom aj povinnosť zabezpečiť, aby ich príslušné orgány mali 
kapacity potrebné na to, aby boli schopné zasiahnuť proti teroristickému obsahu na internete. Okrem toho 
sú členské štáty povinné navzájom informovať sa a spolupracovať, pričom môžu využívať kanály zriadené 
Europolom na zabezpečenie koordinácie, pokiaľ ide o príkazy na odstránenie a hlásenia. V nariadení sa 
stanovuje aj povinnosť poskytovateľov hostingových služieb podrobnejšie informovať o prijatých 
opatreniach a takisto aj povinnosť poskytnúť orgánom presadzovania práva informácie v prípade, že 
odhalia obsah, ktorý predstavuje hrozbu pre život alebo bezpečnosť. Napokon sa v nariadení navrhuje 
povinnosť poskytovateľov hostingových služieb uchovať obsah, ktorý odstraňujú, čo má fungovať ako 

záruka proti chybnému odstráneniu a zabezpečiť, aby nedošlo k strate potenciálnych dôkazov na účely 
predchádzania teroristickým trestným činom a ich odhaľovania, vyšetrovania a stíhania. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0640  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0408:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0409:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8663_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0640
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0408:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0409:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8663_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných normách a postupoch členských 
štátov na účely návratu štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú na ich území 
(prepracované znenie) Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov v Salzburgu, ktoré sa uskutočnilo 
19. a 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 634/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 23.05.2019, 03.06.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh je súčasťou balíka opatrení navrhovaných Komisiou v nadväznosti na závery Európskej rady z 

28. júna 2018 1 , v ktorých sa zdôraznila potreba výrazného zefektívnenia reálneho návratu neregulárnych 
migrantov a uvítal sa zámer Komisie vypracovať legislatívne návrhy na účinnejšiu a súdržnejšiu európsku 
politiku návratu. Hlavné zásady odsúhlasené v záveroch Európskej rady, ktoré podporili aj členské štáty na 
iných fórach, 2 zdôrazňujú potrebu posilniť nástroje európskej solidarity, a to najmä posilniť európsku 
pohraničnú a pobrežnú stráž, s cieľom zabezpečiť účinné riadenie vonkajších hraníc a migrácie a vytvoriť 
účinnejšiu a súdržnejšiu európsku politiku návratu. Reálny návrat štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí 
nemajú právo na pobyt v EÚ, je zásadnou súčasťou európskej migračnej agendy 3 . Na úrovni EÚ je 
politika návratu regulovaná smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2008/115/ES 4 (ďalej len „smernica 
o návrate“), v ktorej sa stanovujú spoločné normy a postupy, ktoré sa majú uplatňovať v členských štátoch 
na účely návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín, pri plnom dodržiavaní 
zásady zákazu vyhostenia alebo vrátenia. Od nadobudnutia účinnosti smernice o návrate v roku 2010 sa 
zvýšil migračný tlak na členské štáty a Úniu ako celok. V dôsledku toho je potrebné riešiť výzvy týkajúce sa 
reálneho návratu neregulárnych migrantov viac než kedykoľvek predtým. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0634  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0634
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9620_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži 
a zrušení jednotnej akcie Rady 98/700/JHA, nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1052/2013 
a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1624 Príspevok Európskej komisie k stretnutiu lídrov 
v Salzburgu 19. – 20. septembra 2018 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 631/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.05.2019  

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu teda je štruktúrovať politické smerovanie európskeho integrovaného riadenia hraníc 

vytvorením cyklu politiky európskych a národných stratégií integrovaného riadenia hraníc. Koordinácia 
procesov plánovania európskeho integrovaného riadenia hraníc sa zlepší s cieľom lepšie pripravovať 
operácie na hraniciach, vymedziť reakciu na vyššie stupne vplyvu, a najmä možný zásah stáleho zboru a 
iných kapacít agentúry v rámci podpory členských štátov. Zlepší sa aj príprava kapacít európskej 
pohraničnej a pobrežnej stráže koordináciou odbornej prípravy a vzdelávania a nadobúdanie vybavenia v 
krátkodobom a dlhodobom horizonte vrátane výskumu a vývoja. Návrhom sa zlepší aj schopnosť výmeny 
informácií a podpory členských štátov v oblasti návratu. Návrh sa prezentuje spolu s preskúmaním 
smernice o návrate, ktorého cieľom je pomôcť členským štátom zvyšovať efektívnosť návratov a dosahovať 
účinnejšiu a jednotnejšiu európsku politiku návratu. V prepracovanom znení smernice o návrate sú 
navrhnuté jasnejšie a účinnejšie postupy vydávania rozhodnutí o návrate a spracovania odvolaní, aby sa 
zabezpečila súdržnosť a synergické účinky medzi konaniami o azyle a konaniami o návrate, ako aj 
účinnejšie využívanie zaistenia s cieľom zjednodušiť návrat. V tejto súvislosti sa navrhovanými zmenami 
nariadenia o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži ďalej rozširuje rozsah operačnej pomoci, ktorú bude 
agentúra poskytovať členským štátom. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8354_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0631
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8354_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ako súčasť Fondu pre integrované 
riadenie hraníc zriaďuje nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a víza 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútornú bezpečnosť 

KOM číslo 473/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –24.05.2019, 29.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia 2. mája 2018 prijala návrh nasledujúceho viacročného finančného rámca na obdobie 2021 – 2027, 

v ktorom navrhla zriadiť nový Fond pre integrované riadenie hraníc, v rámci ktorého sa bude členským 
štátom poskytovať nevyhnutná a posilnená podpora na zabezpečenie spoločných vonkajších hraníc Únie 
s finančným krytím 9 318 000 000 EUR (v bežných cenách). V nasledujúcom období sa predpokladá 
päťnásobné zvýšenie celkového finančného krytia pre oblasť riadenia hraníc v porovnaní so súčasným 
viacročným finančným rámcom. Fond pre integrované riadenie hraníc bude prispievať k ďalšiemu rozvoju 
spoločnej vízovej politiky a zabezpečovať európske integrované riadenie hraníc na vonkajších hraniciach 
s cieľom riadiť efektívne prekračovanie vonkajšej hranice. Zahŕňa to aj riešenie migračných výziev 
a prípadných budúcich hrozieb na týchto hraniciach, čo prispeje k riešeniu problematiky závažnej trestnej 
činnosti s cezhraničným rozmerom a k zaisteniu vysokej úrovne vnútornej bezpečnosti v celej Únii pri 
plnom rešpektovaní základných práv a súčasnom zabezpečení voľného pohybu osôb v rámci Únie. 
Členské štáty by sa v týchto oblastiach mali naďalej finančne podporovať pri budovaní a zlepšovaní kapacít 
a prehlbovaní spolupráce, a to aj s príslušnými agentúrami Únie. Fond bude prispievať aj k zjednocovaniu 
colných kontrol na vonkajších hraniciach riešením súčasných rozdielov medzi členskými štátmi, ktoré sú 
spôsobené zemepisnou situáciou a rozdielmi v dostupných kapacitách a zdrojoch. V tomto rámci bude 
navrhovaný Fond pre integrované riadenie hraníc (ďalej len „IBMF“) pozostávať z dvoch nástrojov: nástroj 
finančnej podpory na riadenie hraníc a víza a nástroj finančnej podpory na vybavenie na colné kontroly 2 . 
Tento návrh sa týka len nástroja na riadenie hraníc a víza. Paralelne s týmto návrhom predkladá Komisia 
osobitný návrh, ktorý sa týka nástroja na vybavenie na colné kontroly.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

Uplatňuje sa od 01.01.2021 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0473&qid=1529912119099  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0347:FIN 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0348:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9629_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9629_2019_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018PC0473#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0473&qid=1529912119099
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0347:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0348:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9629_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9629_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program InvestEU 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre hospodárske a finančné záležitosti 

KOM číslo 439/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vytvorením Programu InvestEU vznikne jediný mechanizmus EÚ na podporu investícií na vnútornú činnosť 

pre VFR na obdobie 2021 – 2027. Program InvestEU vychádza z úspechov EFSI a súčasných finančných 
nástrojov pre vnútorné politiky. Budú ho tvoriť tieto štyri zložky: i) Fond InvestEU poskytujúci záruku EÚ; ii) 
Poradenské centrum InvestEU poskytujúce najmä technickú pomoc pri vypracúvaní projektov; iii) Portál 
InvestEU predstavujúci ľahko prístupnú databázu na podporu projektov, ktoré sa snažia získať 
financovanie, a iv) operácie kombinovaného financovania. Fond InvestEU sa v snahe prilákať súkromné 
investície bude riadiť dopytom. Bude podporovať najmä inováciu, digitalizáciu a investície do udržateľnej 
infraštruktúry, ale zameria sa aj na potreby v sociálnom sektore a potreby MSP. Dôležitý bude aj dosah na 
menšie a miestne projekty. Fond InvestEU pozostáva z rozpočtovej záruky EÚ, ktorá podporí finančné 
produkty poskytované implementujúcimi partnermi. Zameriava sa na projekty s pridanou hodnotou na 
úrovni EÚ a podporuje jednotný prístup k financovaniu cieľov politík EÚ. Ponúka účinnú a efektívnu 
kombináciu nástrojov financovania z prostriedkov EÚ pre konkrétne oblasti politiky. Toto nariadenie 
nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8661_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0439&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0314:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0316:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8661_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1393/2007 o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v občianskych 
a obchodných veciach v členských štátoch („doručovanie písomností“) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 379/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Zistenia hodnotiacej správy REFIT boli použité ako základ pre vymedzenie problému v posúdení vplyvu, 

ktoré je sprievodným dokumentom k tomuto návrhu. Hlavné závery sa uvádzajú ďalej. Z hodnotenia 
tradičného spôsobu odosielania písomnosti do iného členského štátu na účely jej doručenia v ňom – 
odosielanie prostredníctvom tzv. odosielajúcich a prijímajúcich orgánov – vyplynulo, že tento pracovný 
postup nie je dostatočne výkonný, keďže stále funguje pomalšie a menej efektívne, ako sa očakávalo. Hoci 
nové štruktúry zavedené na základe nástroja EÚ v roku 2000 priniesli viditeľné zlepšenie v čase potrebnom 
na splnenie požiadaviek v porovnaní s pracovnými postupmi v rámci predchádzajúcich Haagskych 
dohovorov, navrhované lehoty v nariadení sa pravidelne nedodržiavajú. Konkrétne sa nevyužíva plný 
potenciál súčasného technologického vývoja. Napriek tomu, že v nariadení sa používa „technologicky 
neutrálny“ jazyk, moderné komunikačné kanály sa v praxi nevyužívajú. Čiastočne je to spôsobené starými 
zvykmi, čiastočne právnymi prekážkami a čiastočne nedostatkom interoperability vnútroštátnych 
informačných systémov. Na základe posúdenia vplyvu sa dospelo k záveru, že v tomto kontexte by sa 
malými investíciami mohlo dosiahnuť podstatné zlepšenie tým, že by sa vychádzalo z už existujúcich 
výstupov a právnych noriem EÚ. Pokiaľ ide o alternatívne spôsoby odosielania a doručovania písomností 
prostredníctvom priamych kanálov na doručovanie písomností na územie iných členských štátov, v 
hodnotení sa dospelo k záveru, že hoci priame kanály poskytujú bezproblémovejšie riešenia na podporu 
cezhraničných súdnych konaní, existujú spôsoby, ako by sa mohli zlepšiť: doručovanie poštou (článok 14) 
podľa nariadenia je obľúbený, rýchly a relatívne lacný spôsob doručenia písomnosti adresátovi, nie je však 
veľmi spoľahlivý a má vysokú mieru zlyhaní. Takzvané priame doručovanie podľa článku 15 nariadenia 
poskytuje spoľahlivé riešenie, prístup k nemu je však obmedzený. V tomto bode sa návrh cielene 
zameriava na zlepšenie efektívnosti existujúcich spôsobov. V nariadení sa okrem toho dopĺňa zoznam 
alternatívnych spôsobov cezhraničného odosielania a doručovania písomností formou elektronického 
doručovania, ktorou by sa v nariadení zaviedol virtuálny ekvivalent ustanovenia o doručovaní poštou. 
Zlepšenie existujúcich spôsobov odosielania a doručovania v nariadení sa vykoná súbežne s posilnením 

ochrany práva adresáta na obhajobu. Cielené intervencie pomôžu ukončiť neistotu v súvislosti s 
uplatňovaním práva na odmietnutie (článok 8) alebo ustanovením o rozsudkoch pre zmeškanie (článok 19).  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0379  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0286:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0287:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9566_2019_INIT  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0379
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0286:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0287:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9566_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) 
č. 1206/2001 z 28. mája 2001 o spolupráci medzi súdmi členských štátov pri vykonávaní dôkazov 
v občianskych a obchodných veciach 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 378/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Zistenia správy o hodnotení REFIT sa použili ako základ pre vymedzenie problému v posúdení vplyvu, 

ktoré je pripojené k tomuto návrhu. Podľa správy sa kontakty medzi orgánmi určenými nariadením stále 
odohrávajú takmer výlučne na základe papierovej formy, čo má nepriaznivý vplyv na náklady a účinnosť. 
Takisto sa na výsluch osôb v inom členskom štáte len zriedkavo využívajú videokonferencie. Návrhom sa 
preto rieši potreba modernizácie, najmä digitalizácie a využívania moderných technológií pri cezhraničnom 
vykonávaní dôkazov. Zaoberá sa aj týmito ďalšími problémami, ktoré sa v hodnotení zdôraznili: 
oneskorenia a náklady pre občanov, podniky a členské štáty, nedostatky týkajúce sa ochrany procesných 
práv, zložitosti právnej úpravy a právnej neistoty. Cieľom návrhu je zlepšiť bezproblémové fungovanie 
priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, ako aj vnútorného trhu tým, že sa zvýši efektívnosť a 
rýchlosť cezhraničného vykonávania dôkazov. To sa dosiahne prispôsobením nariadenia (ES) č. 
1206/2001 technickému vývoju s využitím výhod digitalizácie a zaistením väčšej miery využívania 
videokonferencií. Iniciatívou sa zvýši právna istota a pomôže sa tak vyhnúť oneskoreniam a neprimeraným 
nákladom pre občanov, podniky a verejnú správu a riešiť nedostatky v ochrane procesných práv účastníkov 
konania.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0378  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0284:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0285:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9566_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0378
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0284:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0285:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9566_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zosúladení povinností podávania správ v 
oblasti environmentálnej politiky a o zmene smerníc 86/278/EHS, 2002/49/ES, 2004/35/ES, 2007/2/ES, 
2009/147/ES a 2010/63/EÚ, nariadení (ES) č. 166/2006 a (EÚ) č. 995/2010 a nariadení Rady (ES) č. 338/97 a 
(ES) č. 2173/2005 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 381/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V júni 2017 Komisia zverejnila komplexné hodnotenie kontroly vhodnosti podávania správ a monitorovania 

politiky EÚ v oblasti životného prostredia 1 (ďalej len „hodnotenie kontroly vhodnosti“ ) a vypracovala akčný 
plán. V rámci opatrenia 1 Komisia poznamenala, že zjednodušenie podávania správ možno najlepšie 
dosiahnuť zmenou príslušných právnych ustanovení. Uvedené opatrenie možno dosiahnuť tak, že sa 
legislatívne zmeny pripravia jednotlivo alebo sa zoskupia do jedného návrhu, ktorým sa zmení niekoľko 
právnych predpisov o životnom prostredí výhradne vo vzťahu k ustanoveniam o podávaní správ (ďalej len 
„návrh na zosúladenie“). Tento návrh na zosúladenie bol pripravený na základe dôkazov obsiahnutých v 
hodnotení kontroly vhodnosti a v iných hodnoteniach, ktoré sa v uplynulom období vykonali vo vzťahu 
k jednotlivým právnym predpisom. Cieľom návrhu na zosúladenie je zlepšiť informačnú základňu na 
vykonávanie politiky EÚ, zvýšiť transparentnosť smerom k verejnosti a zjednodušiť podávanie správ s 
cieľom znížiť administratívnu záťaž 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0381&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9542_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9542_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528528487058&uri=CELEX:52018PC0381#footnote1
http://ec.europa.eu/environment/legal/reporting/pdf/SWD_2017_230.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0381&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9542_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9542_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom 
námornom a rybárskom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, 
Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre riadenie hraníc a víza 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 375/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele štruktúry a ustanovení navrhovaného všeobecného nariadenia: 1.Podstatne znížiť zbytočnú 

administratívnu záťaž pre prijímateľov a riadiace orgány a zachovať pritom vysoký stupeň uistenia 
zákonnosti a riadnosti. To je kľúčovou smerodajnou zásadou reformy a patria sem početné zjednodušenia 
a zosúladenia vo všetkých nariadeniach, avšak najmä: i)zachovanie systémov riadenia a kontroly (a 
ostatných opatrení, ktoré uľahčujú začatie programu), väčšie využitie primeraných opatrení, kde sa 
programy s nižším rizikom môžu viac opierať o vnútroštátne systémy; ii)využitie zjednodušeného 
vykazovania nákladov a platieb založených na podmienkach; iii)finančné nástroje. 2.Zvýšiť flexibilitu pri 
prispôsobovaní programových cieľov a zdrojov na základe meniacich sa okolností a takisto z hľadiska 
dobrovoľných príspevkov do priamo riadených nástrojov na úrovni EÚ. 3.Viac zosúladiť programy s 
prioritami EÚ a zvýšiť ich účinnosť. To zahŕňa: i)zosúladenie intervenčnej logiky a podávania správ s 
okruhmi VFR a požiadavky na zvýšenú koncentráciu na prioritné oblasti; ii)silnejšiu previazanosť s 
procesom európskeho semestra; iii)stanovenie zmysluplnejších základných podmienok, ktoré treba 
zachovať počas celého obdobia implementácie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9590_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9590_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 
životné prostredie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 340/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva je zameraná na európsky prínos k makroplastovému morskému odpadu. Dopĺňa iné európske 

politiky zamerané na riešenie problémov súvisiacich s morským odpadom, ako sú právne predpisy EÚ o 
odpadoch, odpadových vodách a morskom prostredí, ako aj právne predpisy EÚ o prístavných zberných 
zariadeniach. Hlavným cieľom tejto iniciatívy je predchádzanie vzniku a znižovanie množstva plastového 
morského odpadu z jednorazových plastových predmetov a z rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty 
doplnením opatrení, ktoré už sú stanovené v rámci stratégie EÚ pre plasty, riešením zistených medzier v 
existujúcich opatreniach a právnych predpisoch a ďalším posilnením systematického prístupu EÚ k tejto 
otázke. Stratégia pre plasty už zahŕňa osobitné opatrenia týkajúce sa mikroplastov, ktoré predstavujú 
významný podiel plastového morského odpadu: obmedzenia prostredníctvom nariadenia REACH 3 v prípade 
zámerne pridávaných mikroplastov vo výrobkoch a oxoplastov, ako aj opatrenia v prípade mikroplastov z 
iných zdrojov (pneumatiky, textílie a plastové pelety). Táto iniciatíva sa preto zameriava na jednorazové plasty 
a rybársky výstroj obsahujúci plasty, ktoré sú makroplastmi. Táto iniciatíva by sa mala vnímať v širšom 
kontexte prechodu na obehové hospodárstvo. Bude podporovať inovatívne riešenia pre nové obchodné 
modely, alternatívy na viacero použití a alternatívne výrobky na jedno použitie. Touto systematickou zmenou a 
nahradzovaním materiálov sa podporia aj alternatívy z biomateriálov a inovačné biohospodárstvo, čím sa 
vytvoria nové príležitosti pre podniky a zlepšia podmienky pre spotrebiteľov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0340&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0254:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0255:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0256:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0257:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9541_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0340&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0254:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0255:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0256:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0257:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9541_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ODPORÚČANIE RADY týkajúce sa vysokokvalitných systémov vzdelávania a starostlivosti v ranom 
detstve 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie, mládež, šport a kultúru 

KOM číslo 271/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –20.05.2019, 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu odporúčania Rady je podporiť členské štáty v ich úsilí zlepšiť prístup k systémom 

vzdelávania a starostlivosti v ranom detstve a ich kvalitu, uznávajúc pritom, že hlavnú zodpovednosť v tejto 
oblasti majú členské štáty. Jeho cieľom je stanoviť spoločné európske chápanie toho, čo predstavuje 
kvalitu vo vzdelávaní a starostlivosti v ranom detstve. Predstavuje nástroje a príklady politík s cieľom 
podporiť členské štáty v ich ambíciách zabezpečiť vysokokvalitné inkluzívne systémy a služby. Z 
nedávneho preskúmania politiky 10 vyplýva, že krajiny so strategickým prístupom ku kvalite dosahujú pri 
rozvíjaní a zlepšovaní poskytovania vzdelávania a starostlivosti v ranom detstve väčší pokrok ako ostatné 
krajiny. Rámec kvality alebo rovnocenný politický dokument, ktorým sa poskytovanie služieb riadi, však 
prijalo len niekoľko členských štátov. Z tohto dôvodu sa v tomto návrhu uvádzajú kľúčové prvky rámca 
kvality vo vzdelávaní a starostlivosti v ranom detstve, ktoré môžu byť pre členské štáty inšpiráciou v ich 
strategickom uvažovaní o týchto službách.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018DC0271&qid=1528056074601   
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0173:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7976_2019_REV_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9014_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ODPORÚČANIE RADY týkajúce sa komplexného prístupu k výučbe a učeniu sa jazykov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vzdelávanie, mládež, šport a kultúru 

KOM číslo 272/2018 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Toto odporúčanie sa zameriava na jazykovú výučbu a učenie sa v rámci povinnej školskej dochádzky (na 
všeobecných aj odborných školách); viacjazyčné kompetencie sa môžu následne rozvíjať v rámci 
celoživotného vzdelávania. . V tomto návrhu sa rieši a) potreba investovať do učenia sa jazykov zameraním 
sa na výsledky vzdelávania a b) možnosti zlepšenia učenia sa jazykov v rámci povinnej školskej dochádzky 
zvýšením jazykového povedomia v školskom vzdelávaní 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018DC0272    
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0174:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9015_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018DC0271#footnote10
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018DC0271&qid=1528056074601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0173:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7976_2019_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9014_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018DC0272
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0174:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9015_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení smernica Rady 96/53/ES, 
pokiaľ ide o lehotu na vykonávanie osobitných pravidiel týkajúcich sa maximálnej dĺžky v prípade kabín, ktoré 
majú lepšie aerodynamické vlastnosti, energetickú účinnosť a sú bezpečnejšie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 275/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Súčasný článok 9a ods. 3 zahŕňa trojročné moratórium na zavedenie aerodynamických kabín po dátume 

transpozície alebo uplatňovania potrebných zmien, pokiaľ ide o technické požiadavky na typové 
schvaľovanie. Navrhuje sa upraviť článok 9a ods. 3 s cieľom potlačiť trojročné moratórium a dosiahnuť 
kratšiu, ale primeranú lehotu.  

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0275  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9586_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o elektronických údajoch o nákladnej doprave 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 279/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom iniciatívy je umožniť širšie využívanie digitálnych technológií, ktorými prispeje k: (i) 
odstraňovaniu prekážok bezproblémového fungovania jednotného trhu, (ii) modernizácii hospodárstva a (iii) 
vyššej efektívnosti v odvetví dopravy. Tento návrh bude prostredníctvom vytvorenia jednotných podmienok 
pre ďalší rozvoj a zavádzanie digitálnych technológií v oblasti elektronickej výmeny informácií o nákladnej 
doprave takisto prispievať k rozvoju jednotného digitálneho trhu. V súvislosti s právnymi predpismi Únie, 
ktoré upravujú podmienky dopravy na území Únie, tento návrh nemení súčasné ustanovenia v príslušných 
platných právnych aktoch, ale jeho cieľom je zabezpečiť: ·a) vytvorenie jednotného právneho rámca pre 
akceptáciu elektronických informácií alebo dokumentov obsahujúcich tieto informácie, vrátane konkrétnych 

požiadaviek, ktoré sa na ne vzťahujú, interoperabilitu rôznych informačných systémov, ktoré sa v 
súčasnosti používajú. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Bude sa uplatňovať od štyroch rokov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0279&qid=1529254811862  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0183:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0184:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9181_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0275
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9586_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0279&qid=1529254811862
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0183:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0184:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9181_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zefektívnení opatrení na urýchlenie realizácie 
transeurópskej dopravnej siete 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 277/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom predkladanej iniciatívy je obmedziť oneskorenia, ktoré sa vyskytli pri vykonávaní infraštruktúrnych 

projektov siete TEN-T. Na celý proces povoľovania sa tu stanovuje maximálna lehota v trvaní troch rokov. 
Okrem toho sa zameriava na zvýšenie zrozumiteľnosti procesov, podľa ktorých musia predkladatelia 
projektov postupovať, najmä pokiaľ ide o udeľovanie povolení, verejné obstarávanie a iné postupy. 
V predkladanej iniciatíve sa chráni prístup k spravodlivosti v súvislosti s vykonávaním infraštruktúrnych 
projektov siete TEN-T. Iniciatíva nemá vplyv na správne odvolacie konania ani opravné prostriedky 
uplatňované na súde alebo tribunáli. Členské štáty však môžu stanoviť osobitné procesné pravidlá, ako 
napríklad neprípustnosť tvrdenia predloženého na účely zneužitia alebo v zlej viere, ktoré predstavujú 
vhodné mechanizmy na zaistenie efektívnosti súdneho konania. Cezhraničné projekty narážajú na osobitné 
ťažkosti pri vykonávaní verejného obstarávania, ktoré vyplývajú najmä z nutnosti uplatňovať rôzne právne 
predpisy, na čo poukázali zainteresované strany. Týmto sa zvyšuje zložitosť projektov a vytvárajú náklady. 
Zámerom tejto iniciatívy je umožniť systematické uplatňovanie jediného rámca v prípadoch cezhraničných 
projektov realizovaných spoločným subjektom, pokiaľ sa zúčastňujúce sa členské štáty nerozhodnú inak. 
Je to v súlade s cieľmi vymedzenými v najnovšom oznámení o podpore rastu a súdržnosti v pohraničných 
regiónoch EÚ 12 . Predpokladá sa, že popri zvýšení objemu investícií a prilákaní súkromného kapitálu do 
infraštruktúry s vysokou pridanou hodnotou EÚ sa touto iniciatívou zabezpečí väčšia zrozumiteľnosť pre 
občanov a občiansku spoločnosť, a to prostredníctvom zjednodušenia rámca pre transparentnosť, aby sa 
mohli zapájať do plánovania projektov siete TEN-T.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0277  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0178:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0179:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9189_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1527406052793&uri=CELEX:52018PC0277#footnote12
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0277
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0178:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0179:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9189_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú emisné normy CO2 pre 
nové ťažké úžitkové vozidlá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 284/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 23.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Návrh emisných noriem CO2 pre nové ťažké úžitkové vozidlá uvádza doplnkové opatrenie na strane 

ponuky na úrovni EÚ, ktoré má tieto trhové prekážky odstrániť a zahŕňa tieto kľúčové ciele: 1.  zníženie 
emisií CO2 v sektore ťažkých úžitkových vozidiel v súlade s požiadavkami politiky EÚ v oblasti klímy a 
Parížskej dohody, pri súčasnom znižovaní znečistenia ovzdušia, najmä v mestách, 2. podpora znižovania 
prevádzkových nákladov prevádzkovateľov dopravy (väčšinou MSP) a všeobecnejšie nákladov na dopravu 
pre spotrebiteľa, keďže tam sa úspory paliva prejavia, 3. zachovanie vedúceho technologického a 
inovačného postavenia únijných výrobcov ťažkých úžitkových vozidiel a dodávateľov ich dielov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_60_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0284
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1531650515990&uri=CELEX:52018PC0284R(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0185:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0186:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_60_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ 
ide o používanie digitálnych nástrojov a postupov v rámci práva obchodných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 239/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.05.2019, 29.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je doplniť existujúce pravidlá týkajúce sa práva EÚ v oblasti obchodných spoločností, 

ktoré sú kodifikované v smernici (EÚ) 2017/1132. Táto iniciatíva je plne v súlade a bude budovať na 
existujúcich digitálnych prvkoch práva EÚ v oblasti obchodných spoločností, a to predovšetkým v súvislosti 
so systémom prepájania obchodných registrov (BRIS), ktorý je založený na právnych povinnostiach 
stanovených smernicou 2012/17/EÚ a vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2015/884. Tento návrh bude 
dopĺňať predovšetkým návrh Komisie týkajúci sa nariadenia o vytvorení jednotnej digitálnej brány, ktorý 
zahŕňa všeobecnú online registráciu podnikateľskej činnosti s výnimkou zakladania spoločností s ručením 
obmedzeným. Tento návrh bol zosúladený s ustanoveniami o jednotnej digitálnej bráne. Predovšetkým 
stanovuje osobitnejšie a podstatné pravidlá týkajúce sa postupov zakladania a registrácie spoločností s 
ručením obmedzeným a pobočiek a predstavuje „lex specialis“ vo vzťahu k jednotnej digitálnej bráne. Je 
dôležité zabezpečiť súdržnosť medzi jednotnou digitálnou bránou a týmto návrhom s cieľom vytvoriť 
konzistentnú a dlhodobú digitálnu politiku. Preto sa informácie o postupoch podľa tohto návrhu poskytnú na 
webových sídlach, ktoré budú k dispozícii prostredníctvom jednotnej digitálnej brány a mali by spĺňať 
rovnaké požiadavky na kvalitu, najmä pokiaľ ide o potrebu aktuálnosti, jasnosti a ústretovosti voči 
užívateľom. Návrh tiež poskytne potrebné právne podmienky na využívanie digitálnych nástrojov a 
postupov s cieľom umožniť spoločnostiam výhody z využívania elektronickej identifikácie a dôveryhodných 
služieb prostredníctvom nariadenia o systéme eIDAS 22 . Okrem toho zavedie zásady jednorazovej 
registrácie v oblasti práva obchodných spoločností v súlade s akčným plánom pre elektronickú verejnú 
správu v rokoch 2016 – 2020, podporujúc vysoké úsilie EÚ zamerané na znižovanie administratívnej 
záťaže občanov a podnikov. Napokon, online registrácia spoločností bude mať tiež výhody z nedávneho 
nariadenia o verejných dokumentoch 23 , ktoré bude vyžadovať, aby členské štáty prijali od občanov sériu 
dokumentov bez ďalšieho overovania a prekladu do konca roka 2018. Iniciatíva celkovo zvýši efektívnosť a 
právnu istotu v oblasti postupov cezhraničných operácií týkajúcich sa cezhraničných zlúčení, rozdelení a 
výmen ako súčasť paralelnej iniciatívy, ktorá zahŕňa aj cielené prvky digitalizácie.. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do posledneého dňa mesiaca nasledujúceho 24 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0239  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0141:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0142:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_25_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9322_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0239
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0141:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0142:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_25_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9322_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o opakovanom použití informácií verejného 
sektora (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 234/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –20.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V článku 13 smernice sa Európska komisia vyzýva, aby vykonala revíziu uplatňovania smernice a do 18. 

júla 2018 oznámila výsledky spolu s akýmikoľvek návrhmi na zmeny. Revíziu Komisia vykonala a jej 
výsledkom bolo uverejnenie hodnotiacej správy 2 . V správe sa zistilo, že smernica naďalej prispieva k 
dosiahnutiu jej hlavných politických cieľov, existuje však množstvo otázok, ktoré treba riešiť s cieľom plne 
využiť potenciál informácií verejného sektora pre európske hospodárstvo a spoločnosť. Patrí k nim 
poskytovanie prístupu k dynamickým údajom v reálnom čase prostredníctvom vhodných technických 
prostriedkov, zvýšenie ponuky verejných údajov s vysokou hodnotou na opakované použitie, zabránenie 
vzniku nových foriem výhradných dohôd, obmedzenie používania výnimiek zo zásady spoplatňovania 
hraničných nákladov a objasnenie vzťahu medzi smernicou o informáciách verejného sektora a niektorými 
súvisiacimi právnymi nástrojmiCieľom tohto návrhu je zaoberať sa uvedenými otázkami a prispôsobiť 
smernicu nedávnemu vývoju v oblasti správy a využívania údajov. Celkovým cieľom je prispieť k posilneniu 
dátového hospodárstva EÚ, a to zvýšením objemu údajov verejného sektora, ktoré sú k dispozícii na 
opakované použitie, zabezpečením spravodlivej hospodárskej súťaže a ľahkého prístupu na trhy na 
základe informácií verejného sektora a posilnením cezhraničnej inovácie na základe údajov.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0234  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0127:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0128:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0129:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0145:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9204_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525764802380&uri=CELEX:52018PC0234#footnote3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0234
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0127:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0128:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0129:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0145:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9204_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovujú pravidlá uľahčovania 
využívania finančných a iných informácií na predchádzanie určitým trestným činom, ich odhaľovanie, 
vyšetrovanie alebo stíhanie a zrušuje rozhodnutie 2000/642/SVV 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 213/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V tomto návrhu sa preto stanovujú opatrenia na uľahčenie využívania finančných a iných informácií na 

efektívnejšie predchádzanie zločinom a boja proti nim, a to aj cezhranične. Konkrétne sa tým zlepšuje 
včasný prístup príslušných orgánov k informáciám, ktoré sa nachádzajú v centralizovaných registroch 
bankových účtov alebo systémoch vyhľadávania údajov, ktoré sa zriadili štvrtou smernicou o boji proti 
praniu špinavých peňazí. Udržiava sa tým aj vysoká úroveň ochrany základných práv, konkrétne práva na 
ochranu osobných údajov, a zmierňuje administratívne zaťaženie príslušných orgánov aj bankového 
sektora súvisiace s postupom plošných žiadostí. Priamy prístup je najbezprostrednejším typom prístupu k 
finančným informáciám. Návrhom sa uľahčuje aj spolupráca medzi jednotkami FIU a medzi jednotkami FIU 
a príslušnými orgánmi. Vymedzuje sa v ňom typ informácií (finančné informácie, finančné analýzy, 
informácie o presadzovaní práva), ktoré môžu príslušné orgány a jednotky FIU požadovať, a uvádza úplný 
zoznam trestných činov, o ktorých si môžu jednotlivé orgány vymieňať informácie, a to vždy na základe 
jednotlivých prípadov, čo znamená za konkrétny prípad, ktorý sa vyšetruje. Stanovujú sa v ňom lehoty, v 
rámci ktorých by si mali jednotky FIU vymieňať informácie, a vyžaduje sa používanie zabezpečeného 
komunikačného kanála, aby sa zlepšila a zrýchlila ich výmena. A nakoniec sa od členských štátov 
vyžaduje, aby určili všetky príslušné orgány, ktoré majú oprávnenie žiadať o informácie. Zabezpečuje sa 
tým širšia a efektívnejšia, ale zároveň aj primeraná výmena informácií. V tejto súvislosti Komisia zdôrazňuje 
potrebu poskytnúť finančným spravodajským jednotkám primerané zdroje na plnenie ich úloh, ako sa to 
vyžaduje podľa štvrtej smernice o boji proti praniu špinavých peňazí. Okrem toho, ako sa vyžaduje v článku 
65 ods. 2 piatej smernice o boji proti praniu špinavých peňazí, Komisia do júna 2019 posúdi rámec 
spolupráce jednotiek FIU s tretími krajinami, ako aj prekážky a príležitosti na posilnenie spolupráce medzi 
jednotkami FIU v Únii, a to vrátane možnosti zavedenia mechanizmu spolupráce a podpory. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Členské štáty prijmú a uverejnia zákony, iné predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do 26 mesiacov od dátumu nadobudnutia účinnosti smernice (EÚ) (...)/2018: 
Ú. v., vložiť číslo smernice, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2015/849. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0213  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0114:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0115:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_64_2019_INIT  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0213
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0114:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0115:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_64_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o posilnení zabezpečenia preukazov totožnosti 
občanov Únie a dokladov o pobyte vydávaných občanom Únie a ich rodinným príslušníkom vykonávajúcim 
svoje právo na voľný pohyb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 212/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh nariadenia je súčasťou akčného pánu z decembra 2016 na posilnenie európskej reakcie na 

podvody týkajúce sa cestovných dokladov, 4 v ktorom Komisia určila opatrenia na riešenie problematiky 
zabezpečenia dokladov vrátane preukazov totožnosti a dokladov o pobyte v kontexte nedávnych 
teroristických útokov v Európe. Ciele uvedeného akčného plánu boli následne schválené v záveroch Rady 
5 , ktoré nasledovali po opakovaných výzvach Rady na zlepšenie zabezpečenia dokladov totožnosti 
a dokladov o pobyte. Pracovný program Európskej komisie na rok 2018 zahŕňa predloženie legislatívnej 
iniciatívy (REFIT) na zlepšenie zabezpečenia preukazov totožnosti a dokladov o pobyte vydávaných 
občanom EÚ a ich rodinným príslušníkom, ktorí nie sú štátnymi príslušníkmi členského štátu 12 . Cieľom je 
zlepšiť európsku bezpečnosť odstránením bezpečnostných nedostatkov vyplývajúcich z dokladov, ktoré nie 
sú bezpečné, a uľahčiť výkon práv EÚ na voľný pohyb občanmi EÚ a ich rodinnými príslušníkmi zvýšením 
spoľahlivosti a prijímania ich dokladov v cezhraničných situáciách.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0212  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0110:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0111:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9167_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9167_2019_ADD_1_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote5
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote6
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1525072943690&uri=CELEX:52018PC0212#footnote13
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0212
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0110:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0111:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9167_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9167_2019_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2004/37/ES o ochrane 
pracovníkov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou karcinogénom alebo mutagénom pri práci 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 171/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V smernici sa stanovuje niekoľko všeobecných minimálnych požiadaviek na odstránenie alebo zníženie 

miery expozície v prípade všetkých karcinogénov a mutagénov, ktoré patria do jej pôsobnosti. 
Zamestnávatelia musia určiť a posúdiť riziká pre pracovníkov súvisiace s expozíciou účinkom konkrétnych 
karcinogénov a mutagénov na pracovisku a v prípade existencie rizika musia zabrániť expozícii. Ak je to 
technicky možné, vyžaduje sa nahradenie procesu alebo chemického faktora takým procesom alebo 
chemickým faktorom, ktorý nie je nebezpečný alebo je menej nebezpečný. Ak nahradenie nie je technicky 
možné, chemické karcinogény sa musia, pokiaľ je to technicky možné, vyrábať a používať v uzavretom 
systéme, aby sa zabránilo expozícii. Ak to nie je technicky možné, expozícia pracovníkov sa musí znížiť na 
takú nízku úroveň, ako je to technicky možné. Ide o povinnosť minimalizovať nebezpečenstvo podľa článku 
5 ods. 2 a 3 smernice. Okrem týchto všeobecných minimálnych požiadaviek sa v smernici jasne uvádza, že 
neoddeliteľnou súčasťou mechanizmu ochrany pracovníkov je stanovenie OEL pre expozíciu účinkom 
karcinogénov a mutagénov inhaláciou, a to v prípade karcinogénov a mutagénov, pri ktorých je to možné. 
Tieto hodnoty sa musia stanoviť aj pre chemické faktory, pre ktoré takéto hodnoty neexistujú, a musia sa 
prehodnotiť vždy, keď to bude možné, na základe najnovších vedeckých údajov. Hodnoty OEL pre 
špecifické karcinogény alebo mutagény sa uvádzajú v prílohe III k smernici. Príloha III má v súčasnosti 
štrnásť položiek. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0171&qid=1523862192996  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0087:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0088:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9528_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0171&qid=1523862192996
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0087:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0088:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9528_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o perzistentných organických látkach 
(prepracované znenie)  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 144/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 23.05.2019, 26.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom podporiť Komisiu pri výkone jej úloh podľa nariadenia POL sa navrhuje zapojiť Európsku 

chemickú agentúru (ďalej len „agentúra“) do niektorých administratívnych, technických a vedeckých úloh 
nevyhnutných na vykonávanie tohto nariadenia. Navrhuje sa tiež podporiť presadzovanie nariadenia POL 
členskými štátmi okrem iného zavedením koordinačnej úlohy fóra na výmenu informácií o presadzovaní 
ustanoveného nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 (ďalej len „nariadenie 
REACH“) 6 . Okrem toho sa zjednodušujú postupy podávania správ a monitorovania s dôrazom na 
automatizáciu, nižšiu frekvenciu a relevantnosť údajov, a to v súlade s programom Únie v oblasti lepšej 
právnej regulácie a zisteniami z kontroly vhodnosti v oblasti podávania správ a monitorovania životného 
prostredia 10 . Zároveň je tento návrh v súlade so stratégiou Komisie pre digitálny jednotný trh a s 
opatreniami na zlepšenie prístupu občanov k informáciám a transparentnosti.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0144&qid=1522660473111  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_61_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9427_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9427_2019_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozhodnom práve pre účinky postúpenia 
pohľadávok na tretie strany 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 96/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade –24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Pomocou jednotných pravidiel stanovených v tomto návrhu sa určí, podľa ktorého vnútroštátneho práva by 

sa malo určovať vlastníctvo pohľadávky potom, ako bola postúpená na cezhraničnom základe, vďaka čomu 
by sa malo odstrániť právne riziko a možné systémové dôsledky. Zavedením právnej istoty sa bude 
podporovať cezhraničné investovanie, prístup k lacnejším úverom a integrácia trhov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0096&qid=1522163190710  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0052:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0053:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9562_2019_INIT  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1522660473111&uri=CELEX:52018PC0144#footnote6
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1522660473111&uri=CELEX:52018PC0144#footnote10
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0144&qid=1522660473111
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_61_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9427_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9427_2019_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0096&qid=1522163190710
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0052:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0053:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9562_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa uľahčuje cezhraničná distribúcia 
fondov kolektívneho investovania a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 345/2013 a (EÚ) č. 346/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 110/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade – 23.05.2019, 29.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa predkladá spolu so smernicou, ktorou sa mení smernica 2009/65/ES a smernica 

2011/61/EÚ, pokiaľ ide o cezhraničnú distribúciu fondov kolektívneho investovania. Zameriava sa výhradne 
na cezhraničnú distribúciu investičných fondov. Zavádzajú sa ním nové alebo menia existujúce prvky 
príslušných právnych predpisov. Tieto nové prvky alebo zmeny sú v súlade s cieľmi existujúcich ustanovení 
v tejto oblasti politiky, ktoré sa zameriavajú na vytvorenie jednotného trhu investičných fondov a na 
uľahčenie cezhraničnej distribúcie investičných fondov. Návrhom sa takisto zosúlaďujú pravidlá pre rôzne 
typy investičných fondov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť 20  dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Uplatňuje sa od 
dátumu, ktorý je dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ s výnimkou článku 2 ods. 1 
a 4, článku 3 ods. 1 a 2 a článkov 12 a 13, ktoré sa uplatňujú od dátumu 24 mesiacov po dátume 
nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_54_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9394_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o podpísaní Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 
členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej v mene 
Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 694/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 
Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 
✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje podpísanie Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 

členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej (ďalej len 
„dohoda“) s výhradou uzavretia tejto dohody. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0694  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5930_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:110:FIN&qid=1521983858256
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0054:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0055:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_54_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9394_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0694
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5930_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej 
členskými štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 693/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými 

štátmi na jednej strane a Vietnamskou socialistickou republikou na strane druhej (ďalej len „dohoda“). 
Znenie dohody je pripojené k tomuto rozhodnutiu. Dohoda o voľnom obchode a dohoda o ochrane 
investícií medzi EÚ a Vietnamom obsahujú inštitucionálne ustanovenia, v ktorých sa stanovuje štruktúra 
vykonávacích orgánov na nepretržité monitorovanie vykonávania, fungovania a vplyvu dohôd. Dohody 
budú neoddeliteľnou súčasťou celkových dvojstranných vzťahov medzi EÚ a Vietnamom, ktoré sa riadia 
DPS, a uvedené štruktúry budú spolu s DPS súčasťou spoločného inštitucionálneho rámca. V 
inštitucionálnej kapitole dohody o voľnom obchode sa ustanovuje Výbor pre obchod, ktorého hlavnou 
úlohou je dohliadať na vykonávanie a uplatňovanie dohody a uľahčovať jej vykonávanie a uplatňovanie. 
Výbor pre obchod pozostáva zo zástupcov EÚ a Vietnamu, ktorí sa budú stretávať raz ročne alebo na 
žiadosť niektorej strany. Výbor pre obchod bude zodpovedný za dohľad nad prácou všetkých osobitných 
výborov a pracovných skupín ustanovených podľa dohody (Výbor pre obchod s tovarom, Výbor pre clá, 
Výbor pre sanitárne a fytosanitárne opatrenia, Výbor pre investície, obchod so službami, elektronický 
obchod a vládne obstarávanie, Výbor pre obchod a trvalo udržateľný rozvoj, pracovná skupina pre práva 
duševného vlastníctva vrátane zemepisných označení, pracovná skupina pre motorové vozidlá a ich 
časti).  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0693  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5931_2019_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0693
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5931_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o celoeurópskom osobnom dôchodkovom 
produkte (PEPP)  

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 343/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –24.05.2019, 29.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh rámca PEPP zahŕňa doplnkový dobrovoľný systém, ktorý má existovať popri vnútroštátnych 

režimoch a ktorý poskytovateľom umožní vytvoriť osobné dôchodkové produkty v celoeurópskom meradle. 
Jeho cieľom je presmerovať väčší objem úspor domácností od tradičných nástrojov, akými sú napríklad 
sporiace účty, ku kapitálovým trhom. Cieľom návrhu je zabezpečiť, aby si spotrebitelia boli plne vedomí 
kľúčových vlastností produktu. Pokiaľ ide o investičnú politiku, spotrebitelia budú mať voľbu medzi 
bezpečnou štandardnou investičnou možnosťou a alternatívnymi možnosťami s rôznymi profilmi rizika a 
návratnosti. Spotrebitelia budú mať úžitok z prenosnosti v rámci celej EÚ, z plnej transparentnosti nákladov 
PEPP a z možnosti zmeniť poskytovateľov (s hornou hranicou nákladov na zmenu). Pokiaľ ide o 
poskytovateľov, cieľom návrhu je umožniť širokej škále z nich (bankám, poisťovniam, správcom aktív, 
zamestnaneckým dôchodkovým fondom, investičným firmám) ponúkať PEPP a zabezpečiť rovnaké 
podmienky. PEPP vrátane poradenstva by sa mohol poskytovať online a nevyžadoval by sieť pobočiek, 
čím by sa umožnil ľahší prístup na trh. Pravidlá pre udeľovanie povolení by poskytovateľom umožnili 
vstupovať na nové vnútroštátne trhy. Štandardizácia kľúčových vlastností by mala takisto obmedziť náklady 
poskytovateľov a pomôcť im združovať príspevky z rôznych vnútroštátnych trhov, aby mohli aktíva 
smerovať do celoeurópskych nástrojov. Pružnosť v súvislosti s ďalšími vlastnosťami, ako sú napríklad 
podmienky pre akumuláciu dôchodkových príspevkov, má spotrebiteľom umožniť získať prospech z 
vnútroštátnych daňových stimulov dostupných v členskom štáte, v ktorom majú pobyt pod podmienkou, že 
poskytovatelia prispôsobia PEPP vnútroštátnym kritériám pre daňové stimuly. S cieľom podporiť členské 
štáty, aby pre PEPP poskytli daňovú úľavu, Komisia spolu s týmto návrhom prijala odporúčanie pre daňový 
režim pre osobné dôchodkové produkty vrátane PEPP. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie.  

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0343&qid=1502874364720  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0243:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0244:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_24_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9315_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9315_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0343&qid=1502874364720
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0243:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0244:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_24_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9315_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9315_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2006/1/ES o používaní 
vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 282/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 20.05.2019, 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V smernici 2006/1/ES o používaní vozidiel prenajatých bez vodičov na cestnú prepravu tovaru sa stanovuje 

minimálna úroveň otvorenia trhu na používanie prenajatých nákladných vozidiel v rámci jednotného trhu. 
Cieľom je i) dosiahnuť optimálne rozmiestnenie zdrojov obmedzením nehospodárneho využitia výrobných 
faktorov (napr. kapitál viazaný v nedostatočne využívaných vozidlách) a ii) zvýšiť flexibilitu a produktivitu 
príslušných podnikov. Všetky ciele súvisia s používaním prenajatých vozidiel. Zároveň sa však v smernici 
členským štátom povoľuje obmedziť používanie prenajatých nákladných vozidiel s celkovou hmotnosťou 
vozidla presahujúcou šesť ton pri preprave na vlastný účet. Povoľuje sa v nej aj obmedzenie používania 
vozidla, ktoré bolo prenajaté v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, ktorý vozidlo 
prenajíma. Týmito obmedzeniami sa obmedzuje účinnosť smernice. Vytvárajú navyše zbytočnú záťaž pre 
podniky a spleť pravidiel, ktoré sú pre prevádzkovateľov mätúce. Kľúčovým cieľom Programu regulačnej 
vhodnosti a efektívnosti (REFIT) EÚ, ktorého súčasťou je tento návrh, je zníženie zaťaženia podnikov a 
objasnenie pravidiel. Preto sa navrhuje odstránenie možnosti obmedziť používanie prenajatých vozidiel pri 
preprave na vlastný účet. Navyše sa povolí používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte na 
minimálne štyri mesiace, aby tak podniky mali možnosť uspokojiť dočasný alebo sezónny zvýšený dopyt 
a/alebo nahradiť chybné alebo poškodené vozidlá. Podľa všetkého je potrebné umožniť členským štátom 
obmedziť používanie vozidla prenajatého v inom členskom štáte než v tom, v ktorom je usadený podnik, 
ktorý si ho prenajíma, a to na štyri mesiace, aby sa predišlo možným narušeniam vzhľadom na značné 
rozdiely medzi členskými štátmi v zdaňovaní cestných vozidiel. Návrhom sa vo všeobecnosti zabezpečuje 
rovnaký prístup pre prevádzkovateľov dopravy v rámci celej EÚ na trh s prenajatými vozidlami. Ďalej sa 
zabezpečuje jednotný regulačný rámec v rámci celej EÚ a prevádzkovateľom dopravy sa umožňuje, aby 
vykonávali svoje dopravné činnosti čo najefektívnejším spôsobom. Keďže prenajaté vozidlá sú obvykle 
novšie, bezpečnejšie a menej znečisťujú životné prostredie, návrhom sa znižujú negatívne externé vplyvy 
cestnej dopravy. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9447_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9447_2019_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0282&qid=1497257471987
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0196:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0197:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0198:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0199:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9447_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9447_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –24.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 

vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 

jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9351_2019_COR_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Agentúra Európskej únie 
pre spoluprácu regulačných orgánov v oblasti energetiky (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 
KOM číslo 863/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vo všeobecnosti sa navrhuje prispôsobenie pravidiel týkajúcich sa ACER „spoločnému prístupu“ 
decentralizovaných agentúr EÚ, ktorý bol dohodnutý medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej 
únie a Európskou komisiou (ďalej len „spoločný prístup“) 26 . V momentálnej fáze sa však ponecháva 
možnosť pre ACER v obmedzenej miere sa odchýliť od spoločného prístupu. V kapitole I navrhovaného 
nariadenia sa opisuje rola, ciele a úlohy agentúry ACER a typ aktov, ktoré môže prijímať, a zároveň sa 
uvádzajú pravidlá konzultácií a monitorovania. Zoznam úloh sa aktualizoval tak, že zahŕňa povinnosti 
agentúry v oblasti dohľadu nad veľkoobchodným trhom a cezhraničnej infraštruktúry, ktoré boli agentúre 
ACER zverené po prijatí nariadenia. V oblasti prijímania sieťových predpisov v oblasti elektriny dostáva 
ACER viac zodpovednosti pri príprave a predkladaní konečného návrhu sieťového predpisu Komisii, pričom 

ENTSO-E si zachová funkciu technického experta. Návrh zároveň zahŕňa formálne zastúpenie PDS na 
úrovni EÚ, najmä v rámci prípravy návrhov sieťových predpisov, v súlade s ich rozšírenými 
zodpovednosťami. Agentúre sa priznáva právomoc rozhodovať o podmienkach, metodikách a algoritmoch 
vykonávania sieťových predpisov a usmernení v oblasti elektriny. Pre úlohy v regionálnom kontexte, ktoré 
sa týkajú len obmedzeného počtu národných regulačných orgánov, sa zavádza regionálny rozhodovací 
proces. Z toho vyplýva, že riaditeľ by musel poskytnúť stanovisko k tomu, či má daný problém primárne 
regionálny význam. Ak sa rada regulačných orgánov zhodne, že to tak je, regionálny podvýbor rady 
regulačných orgánov by mal pripraviť príslušné rozhodnutie, ktoré by napokon schválila alebo zamietla 
samotná rada regulačných orgánov. Inak by rada regulačných orgánov rozhodla bez intervencie 
regionálneho podvýboru. V danej kapitole sa zároveň vymedzuje viacero nových úloh agentúry ACER v 
oblasti koordinácie určitých funkcií spojených s regionálnymi operačnými centrami v rámci agentúry, 
dohľadu nad nominovanými organizátormi trhu s elektrinou a schvaľovania metód a návrhu súvisiacich s 
primeranosťou výroby a pripravenosti na riziká. Kapitola II návrhu nariadenia obsahuje organizačné 
pravidlá, ktoré sa vzťahujú na správnu radu, radu regulačných orgánov, riaditeľa, odvolaciu radu a (ako 
nové ustanovenie) pracovné skupiny agentúry. Hoci sa niektoré individuálne ustanovenia prispôsobujú 
spoločnému prístupu k decentralizovaným agentúram EÚ alebo novým pravidlám hlasovania Rady, hlavné 
prvky existujúcej riadiacej štruktúry – najmä rady regulačných orgánov – zostávajú zachované. Kapitola III 
navrhovaného nariadenia obsahuje finančné ustanovenia. Navrhuje sa prispôsobenie niektorých 
individuálnych ustanovení spoločnému prístupu o decentralizovaných agentúrach. Kapitola IV 
navrhovaného nariadenia aktualizuje niekoľko individuálnych ustanovení v súlade so spoločným prístupom 
a obsahuje inak zväčša nezmenené ustanovenia o personálnom zabezpečení a zodpovednosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0863:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9584_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9351_2019_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2016:0863:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9584_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované 
znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 861/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada, Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I navrhovanej smernice sa uvádzajú určité objasnenia rozsahu pôsobnosti a predmetu úpravy 

smernice, pričom sa zdôrazňuje zameranie na spotrebiteľa a význam vnútorného trhu a jeho hlavných 
zásad. Okrem toho sa tu aktualizuje vymedzenie hlavných pojmov použitých v smernici. Kapitola II 
navrhovanej smernice stanovuje všeobecnú zásadu, podľa ktorej členské štáty musia zabezpečiť, aby bol 
trh EÚ s elektrinou konkurenčný, orientovaný na spotrebiteľa, flexibilný a nediskriminačný. Zdôrazňuje, že 
vnútroštátne opatrenia by nemali nadmieru brániť cezhraničným tokom, účasti spotrebiteľov či investíciám. 
Ďalej sa tu stanovuje zásada, že dodávateľské ceny musia byť okrem riadne odôvodnených výnimiek 
trhové. V tejto kapitole sa zároveň objasňujú niektoré zásady spojené s fungovaním trhov EÚ s elektrinou, 
ako napríklad právo na voľbu dodávateľa. Taktiež sa aktualizujú pravidlá prípadných záväzkov 
vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme, ktoré môžu členské štáty za určitých podmienok uložiť 
energetickým podnikom. V kapitole III navrhovanej smernice sa posilňujú už existujúce práva spotrebiteľov 
a zavádzajú sa nové práva, ktorých cieľom je postaviť spotrebiteľov do ústrednej roly na trhoch s energiou 
zaistením ich silnejšieho angažovania a lepšej ochrany. Stanovujú sa tu pravidlá upravujúce jasnejšie 
vyúčtovania a certifikované nástroje na porovnávanie. Kapitola obsahuje aj ustanovenia na zaistenie toho, 
aby si spotrebitelia mohli slobodne vybrať a zmeniť dodávateľa či agregátora, aby mali nárok na dynamickú 
cenotvorbu a aby sa mohli zapájať do reakcie na strane spotreby, vlastnej výroby a vlastnej spotreby 
elektriny. Každému spotrebiteľovi priznáva právo žiadať o inteligentné meradlo vybavené určitým 
minimálnym súborom funkcií. Zároveň zdokonaľuje existujúce pravidlá upravujúce možnosť spotrebiteľa 
poskytnúť svoje údaje dodávateľom a poskytovateľom služieb, pričom objasňuje úlohu jednotlivých strán 
zodpovedných za spravovanie údajov a zavádza spoločný celoeurópsky formát údajov, ktorý má pripraviť 
Komisia vo vykonávacom akte. Ďalším zámerom je zaistiť, aby členské štáty riešili problém energetickej 
chudoby. Okrem toho od členských štátov vyžaduje stanovenie rámca pre nezávislých agregátorov a 
reakciu na strane spotreby v súlade so zásadami, ktoré umožnia ich plnohodnotnú trhovú účasť. 
Vymedzuje rámec pre miestne energetické komunity, ktoré sa môžu zapájať do miestnej výroby, 
distribúcie, agregácie, uskladňovania, dodávky elektriny či do služieb energetickej účinnosti. Ďalej sa tu 

uvádza určité objasnenie existujúcich ustanovení o inteligentných meradlách, jednotných kontaktných 
miestach a právach na mimosúdne urovnávanie sporov, univerzálnu službu a právach zraniteľných 
spotrebiteľov. Kapitola IV navrhovanej smernice obsahuje určité vysvetlenia úloh PDS, najmä pokiaľ ide o 
ich činnosti spojené s obstarávaním sieťových služieb na zaistenie flexibility, integráciu elektrických vozidiel 
a spravovanie údajov. Objasňuje sa tu úloha PDS v oblasti uskladnenia a nabíjacích staníc pre elektrické 
vozidlá. V kapitole V navrhovanej smernice sa sumarizujú všeobecné pravidlá platné pre PPS, ktoré do 
veľkej miery vychádzajú z existujúceho textu a obsahujú len určité vysvetlenia v oblasti podporných služieb 
a nových regionálnych operačných centier. Kapitola VI navrhovanej smernice, v ktorej sa stanovujú pravidlá 
oddelenia v zmysle tretieho energetického balíka, zostáva nezmenená z hľadiska vecnej podstaty hlavných 
pravidiel pre oddelenie, najmä pokiaľ ide o tri režimy pre PPS (oddelenie vlastníctva, nezávislý 
prevádzkovateľ sústavy a nezávislý prevádzkovateľ prenosovej sústavy) a ustanovenia o určení a 
certifikácii PPS. Ujasňuje sa len možnosť PPS vlastniť zariadenia na uskladnenie alebo poskytovať 
podporné služby. Kapitola VII navrhovanej smernice obsahuje pravidlá o zriadení, právomociach a 
povinnostiach, ako aj pravidlá fungovania nezávislých národných regulačných orgánov v sektore 
energetiky. Návrh predovšetkým zdôrazňuje povinnosť regulačných orgánov spolupracovať so susednými 



 

regulačnými orgánmi a agentúrou ACER v otázkach cezhraničného významu a zároveň aktualizuje zoznam 
ich úloh, okrem iného v oblasti dohľadu nad novými regionálnymi operačnými centrami. V kapitole VIII 
navrhovanej smernice sa menia niektoré všeobecné ustanovenia, okrem iného o výnimkách z uplatňovania 
smernice, vykonávaní delegovaných právomocí Komisie a o výbore zriadenom podľa komitologických 
pravidiel v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Novými prílohami k navrhovanej smernici sa stanovujú 
ďalšie požiadavky na nástroje porovnávania, vyúčtovanie a informácie o vyúčtovaní, a zároveň sa menia 
existujúce požiadavky na inteligentné meradlá a ich zavádzanie. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488726948193&uri=CELEX:52016PC0861R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9583_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách pre vnútorný trh 
s elektrinou (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 864/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 
Povinná konzultácia Rada, Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o spoločných pravidlách pre vnútorný trh s elektrinou 
(prepracované znenie) V kapitole I navrhovanej smernice sa uvádzajú určité objasnenia rozsahu 
pôsobnosti a predmetu úpravy smernice, pričom sa zdôrazňuje zameranie na spotrebiteľa a význam 

vnútorného trhu a jeho hlavných zásad. Okrem toho sa tu aktualizuje vymedzenie hlavných pojmov 
použitých v smernici. Kapitola II navrhovanej smernice stanovuje všeobecnú zásadu, podľa ktorej členské 
štáty musia zabezpečiť, aby bol trh EÚ s elektrinou konkurenčný, orientovaný na spotrebiteľa, flexibilný a 
nediskriminačný. Zdôrazňuje, že vnútroštátne opatrenia by nemali nadmieru brániť cezhraničným tokom, 
účasti spotrebiteľov či investíciám. Ďalej sa tu stanovuje zásada, že dodávateľské ceny musia byť okrem 
riadne odôvodnených výnimiek trhové. V tejto kapitole sa zároveň objasňujú niektoré zásady spojené s 
fungovaním trhov EÚ s elektrinou, ako napríklad právo na voľbu dodávateľa. Taktiež sa aktualizujú pravidlá 
prípadných záväzkov vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme, ktoré môžu členské štáty za určitých 
podmienok uložiť energetickým podnikom. V kapitole III navrhovanej smernice sa posilňujú už existujúce 
práva spotrebiteľov a zavádzajú sa nové práva, ktorých cieľom je postaviť spotrebiteľov do ústrednej roly 
na trhoch s energiou zaistením ich silnejšieho angažovania a lepšej ochrany. Stanovujú sa tu pravidlá 
upravujúce jasnejšie vyúčtovania a certifikované nástroje na porovnávanie. Kapitola obsahuje aj 
ustanovenia na zaistenie toho, aby si spotrebitelia mohli slobodne vybrať a zmeniť dodávateľa či 
agregátora, aby mali nárok na dynamickú cenotvorbu a aby sa mohli zapájať do reakcie na strane 
spotreby, vlastnej výroby a vlastnej spotreby elektriny. Každému spotrebiteľovi priznáva právo žiadať o 
inteligentné meradlo vybavené určitým minimálnym súborom funkcií. Zároveň zdokonaľuje existujúce 
pravidlá upravujúce možnosť spotrebiteľa poskytnúť svoje údaje dodávateľom a poskytovateľom služieb, 
pričom objasňuje úlohu jednotlivých strán zodpovedných za spravovanie údajov a zavádza spoločný 
celoeurópsky formát údajov, ktorý má pripraviť Komisia vo vykonávacom akte. Ďalším zámerom je zaistiť, 
aby členské štáty riešili problém energetickej chudoby. Okrem toho od členských štátov vyžaduje 
stanovenie rámca pre nezávislých agregátorov a reakciu na strane spotreby v súlade so zásadami, ktoré 
umožnia ich plnohodnotnú trhovú účasť. Vymedzuje rámec pre miestne energetické komunity, ktoré sa 
môžu zapájať do miestnej výroby, distribúcie, agregácie, uskladňovania, dodávky elektriny či do služieb 
energetickej účinnosti. Ďalej sa tu uvádza určité objasnenie existujúcich ustanovení o inteligentných 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488726948193&uri=CELEX:52016PC0861R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9583_2019_INIT


 

meradlách, jednotných kontaktných miestach a právach na mimosúdne urovnávanie sporov, univerzálnu 
službu a právach zraniteľných spotrebiteľov. Kapitola IV navrhovanej smernice obsahuje určité vysvetlenia 
úloh PDS, najmä pokiaľ ide o ich činnosti spojené s obstarávaním sieťových služieb na zaistenie flexibility, 
integráciu elektrických vozidiel a spravovanie údajov. Objasňuje sa tu úloha PDS v oblasti uskladnenia a 
nabíjacích staníc pre elektrické vozidlá. V kapitole V navrhovanej smernice sa sumarizujú všeobecné 
pravidlá platné pre PPS, ktoré do veľkej miery vychádzajú z existujúceho textu a obsahujú len určité 
vysvetlenia v oblasti podporných služieb a nových regionálnych operačných centier. Kapitola VI 
navrhovanej smernice, v ktorej sa stanovujú pravidlá oddelenia v zmysle tretieho energetického balíka, 
zostáva nezmenená z hľadiska vecnej podstaty hlavných pravidiel pre oddelenie, najmä pokiaľ ide o tri 
režimy pre PPS (oddelenie vlastníctva, nezávislý prevádzkovateľ sústavy a nezávislý prevádzkovateľ 
prenosovej sústavy) a ustanovenia o určení a certifikácii PPS. Ujasňuje sa len možnosť PPS vlastniť 
zariadenia na uskladnenie alebo poskytovať podporné služby. Kapitola VII navrhovanej smernice obsahuje 
pravidlá o zriadení, právomociach a povinnostiach, ako aj pravidlá fungovania nezávislých národných 
regulačných orgánov v sektore energetiky. Návrh predovšetkým zdôrazňuje povinnosť regulačných 
orgánov spolupracovať so susednými regulačnými orgánmi a agentúrou ACER v otázkach cezhraničného 
významu a zároveň aktualizuje zoznam ich úloh, okrem iného v oblasti dohľadu nad novými regionálnymi 
operačnými centrami. V kapitole VIII navrhovanej smernice sa menia niektoré všeobecné ustanovenia, 
okrem iného o výnimkách z uplatňovania smernice, vykonávaní delegovaných právomocí Komisie a o 
výbore zriadenom podľa komitologických pravidiel v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Novými prílohami 

k navrhovanej smernici sa stanovujú ďalšie požiadavky na nástroje porovnávania, vyúčtovanie a informácie 
o vyúčtovaní, a zároveň sa menia existujúce požiadavky na inteligentné meradlá a ich zavádzanie. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0864&qid=1482841028836  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488727181224&uri=CELEX:52016PC0864R(01)  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9582_2019_INIT  
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9582_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o pripravenosti na riziká v sektore elektrickej 
energie, ktorým sa zrušuje smernica 2005/89/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 862/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní – 22.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhované nariadenie dopĺňa ustanovenia tretieho balíka , ktorý je zároveň predmetom revízie. Tento 

revidovaný tretí balík sa zameria na zlepšenie fungovania vnútorného trhu s elektrinou a okrem iného 
umožní väčšiu pružnosť a obmedzí priestor na dotácie za primeranosť výroby, a to aj prostredníctvom 
koordinovaného európskeho posúdenia dlhodobej primeranosti zdrojov. Zameria sa aj na zlepšenie 
bezpečnosti sústavy zabezpečením lepšej spolupráce medzi PPS na regionálnej úrovni formou vytvárania 
regionálnych operačných centier. V navrhovanom nariadení sa stanovuje, čo musia členské štáty urobiť na 
prevenciu a riadenie krízových situácií a akým spôsobom by na tieto účely mali navzájom spolupracovať, 
najmä vytvorením spoločných metód posudzovania rizík, zabezpečením väčšej porovnateľnosti a 
transparentnosti v prípravnej fáze a počas krízy dodávok elektriny, ako aj zaručením dodávok elektriny aj v 
čase krízy do miest, kde je to najviac potrebné. Návrh vytvára aj rámec na systematickejšie monitorovanie 
problémov s bezpečnosťou dodávok prostredníctvom skupiny pre koordináciu v oblasti elektrickej energie. 
Prispieva k revidovanému tretiemu balíku tým, že zabezpečuje, aby aj v krízových situáciách mali prednosť 
trhové opatrenia a aby trhy fungovali čo najdlhšie. Navrhovaným nariadením sa nahrádza smernica 
2005/89/ES (smernica o bezpečnosti dodávok), ktorá poskytovala veľmi široký rámec cieľov pre členské 
štáty v oblasti bezpečnosti dodávok, mala však len nízku operačnú hodnotu. Táto smernica sa preto zruší 
spolu s niektorými ustanoveniami súčasného tretieho balíka, ktoré súvisia s bezpečnosťou dodávok, najmä 
článkom 4 (v ktorom sa od členských štátov žiada, aby monitorovali bezpečnosť dodávok podávaním 
vnútroštátnych správ) a článkom 42 (ktorý umožňuje členským štátom prijímať „ochranné opatrenia“ v 
prípade náhlej krízy v sektore elektrickej energie) smernice o elektrickej energii 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0862&qid=1482706387156  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9585_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0862&qid=1482706387156
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9585_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej 
šanci a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia 
a o zmene smernice 2012/30/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 723/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Smernica má tri rôzne hlavné časti: rámce preventívnej reštrukturalizácie (hlava II), druhá šanca pre 

podnikateľov (hlava III) a opatrenia na zvyšovanie účinnosti reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a 
druhej šance (hlava IV). Hlavy I, IV, V a VI sú v rozsahu pôsobnosti horizontálne. Hlava I Všeobecné 
ustanovenia: obsahuje ustanovenia týkajúce sa rozsahu uplatňovania rationae materiae, ako aj rationae 
personae, niekoľko vymedzení pojmov a ustanovenie o dostupnosti nástrojov včasného varovania pre 
dlžníkov, ktorí môžu byť právnickými alebo fyzickými osobami zaoberajúcimi sa obchodom, podnikaním 
alebo odbornou činnosťou (podnikatelia). Hoci sa ustanovenia v hlave III obmedzujú len na podnikateľov, 
výslovne sa uvádza, že členské štáty môžu tieto ustanovenia rozšíriť na všetky fyzické osoby s cieľom 
zabezpečiť jednotné zaobchádzanie s osobným dlhom. Niekoľko členských štátov nerozlišuje medzi 
osobnými dlhmi, ktoré vznikli na základe podnikateľskej činnosti, a dlhmi, ktoré vznikli mimo takejto 
činnosti. V žiadnom ustanovení v tejto smernici sa nenavrhuje, že by sa takéto rozlišovanie malo 
uplatňovať ani že je vhodné. Smernicou sa členské štáty vyzývajú, aby uplatňovali rovnaké zásady týkajúce 
sa druhej šance na všetky fyzické osoby. Hlava II Rámce preventívnej reštrukturalizácie: v rámci tejto hlavy 
sa zavádzajú spoločné, základné prvky pre rámce preventívnej reštrukturalizácie s cieľom poskytnúť 
dlžníkom vo finančných ťažkostiach, či už právnickým alebo fyzickým osobám, účinný prístup k postupom, 
ktorými sa uľahčuje skoré rokovanie o reštrukturalizačných plánoch, ich prijatie zo strany veriteľov a možné 
potvrdenie súdnym alebo správnym orgánom. Hlava III Druhá šanca pre podnikateľov: zavádzajú sa 
minimálne ustanovenia o oddlžení nadmerne zadlžených podnikateľov ako základné podmienky na 
zaistenie druhej šance pre podnikateľov. Členské štáty môžu skutočne ísť nad rámec tejto minimálnej 
ochrany tým, že povolia ešte väčšiu ústretovosť voči podnikateľom, napr. zavedením pravidiel týkajúcich sa 
prístupu k finančným prostriedkom pre podnikateľov, ktorí začínajú s podnikaním druhýkrát. Hlava IV 
Opatrenia na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a postupov oddlženia: 
uplatňuje sa nielen na postupy preventívnej reštrukturalizácie a oddlženia, ale aj na postupy platobnej 
neschopnosti. Hlava V Monitorovanie reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a druhej šance: obsahuje 

minimálne pravidlá týkajúce sa zberu údajov v členských štátoch a oznamovania týchto údajov Komisii 
pomocou štandardizovaného vzoru na oznamovanie údajov. Hlava VI Záverečné ustanovenia: pravidlá 
týkajúce sa vzťahu smernice k inými nástrojom Únie, preskúmania uplatňovania smernice, prijímania 
štandardných formulárov, nadobudnutia účinnosti a uplatňovania smernice. 

✓ Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 2 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. 
Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto ustanovení. Tieto ustanovenia sa uplatňujú od 2 rokov od 
dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice s výnimkou ustanovení na vykonanie hlavy IV, ktoré sa 
uplatňujú od 3 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti. Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym 
dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_1_ADD_1  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_1_ADD_1


 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_2_ADD_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú pravidlá 
sprístupňovania hnojivých výrobkov s označením CE na trhu a mení nariadenie (ES) č. 1069/2009 a 
nariadenie (ES) č. 1107/2009 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 157/2016 

Postup Nelegislatívny postup 
Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Schválenie Radou v prvom čítaní –21.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole 1 navrhovaného nariadenia sa stanovuje predmet úpravy, rozsah pôsobnosti a vymedzenie 
pojmov, ako aj základné zásady voľného pohybu a predajnosti hnojivých výrobkov s označením CE. 
Ustanovenie o požiadavkách na výrobky odkazuje na prílohy I a II, ktoré zahŕňajú zásadné požiadavky na 
jednotlivé kategórie koncových výrobkov v súlade s ich predpokladaným účinkom (príloha I), ako aj na 

kategórie surovín, ktoré môžu hnojivé výrobky s označením CE obsahovať (príloha II). Takisto odkazuje 
na prílohu III, v ktorej sa stanovujú požiadavky na označovanie. V kapitole 2 sa stanovujú povinnosti 
hospodárskych subjektov zúčastnených na sprístupňovaní hnojivých výrobkov s označením CE na trhu. 
V kapitole 3 sa stanovuje všeobecná zásada týkajúca sa zhody hnojivých výrobkov s označením CE. 
Odkazuje na prílohu IV, v ktorej sa podrobne opisujú postupy posudzovania zhody vzťahujúce sa na 
hnojivé výrobky s označením CE v závislosti od ich kategórií surovín a ich kategórií podľa účinku. Takisto 
odkazuje na prílohu V, v ktorej sa stanovuje vzorová štruktúra vyhlásenia o zhode EÚ. V kapitole 4 sú 
vymedzené ustanovenia o notifikovaných orgánoch a v kapitole 5 ustanovenia o dohľade nad trhom. V 
kapitole 6 sa stanovujú podmienky týkajúce sa prijímania delegovaných a vykonávacích aktov zo strany 
Komisie a kapitola 7 obsahuje záverečné ustanovenia  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0157&qid=1459107212334  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1459107212334&uri=CELEX:52016SC0065 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1459107212334&uri=CELEX:52016SC0064  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9545_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh smernica Rady o vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské 
vyznanie alebo vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie  
KOM číslo 426/2008 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 24.05.2019, 27.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom smernice je bojovať proti diskriminácii na základe náboženského vyznania alebo viery, 
zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie a zaviesť zásadu rovnakého zaobchádzania aj do 
iných oblastí ako je oblasť zamestnania. Smernica nezakazuje rozdiely v zaobchádzaní na základe 
pohlavia, na ktoré sa vzťahujú články 13 a 141 Zmluvy o ES a príslušné sekundárne právne predpisy. 
Vymedzenie zásady rovnakého zaobchádzania sa zakladá na vymedzení uvedenom v predchádzajúcich 
smerniciach prijatých podľa článku 13 ods. 1 Zmluvy o ES [ako aj príslušnej judikatúry Európskeho 
súdneho dvora]. Priama diskriminácia je, keď sa s niekým zaobchádza odlišne len na základe jej alebo jeho 
veku, zdravotného postihnutia, náboženského vyznania alebo viery a sexuálnej orientácie. Nepriama 
diskriminácia je zložitejšia, a to v tom zmysle, že pravidlo alebo praktika, ktorá sa zdá neutrálna je 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9170_2019_REV_2_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0157&qid=1459107212334
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1459107212334&uri=CELEX:52016SC0065
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1459107212334&uri=CELEX:52016SC0064
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9545_2019_INIT


 

v skutočnosti osobitne nevýhodná pre osobu alebo skupinu osôb, ktoré majú osobitnú charakteristiku. Autor 
pravidla alebo praktiky možno vôbec nevie o praktických dôsledkoch a zámer diskriminovať preto nie je 
relevantný. Rovnako ako v smerniciach 2000/43/ES, 2000/78/ES a 2002/73/ES je možné opodstatniť 
nepriamu diskrimináciu (ak „toto ustanovenie, kritérium alebo prax sú objektívne zdôvodnené legitímnym 
cieľom a prostriedky na dosiahnutie tohto cieľa sú primerané a potrebné“). Obťažovanie je forma 
diskriminácie. Nežiaduce správanie môže mať rôzne formy ako sú verbálne alebo písomné poznámky, 
gestá alebo správanie, ale musí byť dostatočne závažné na vytvorenie zastrašujúcej, ponižujúcej alebo 
urážlivej atmosféry. Toto vymedzenie je rovnaké ako vymedzenia obsiahnuté v smerniciach prijatých na 
základe článku 13. Odmietnutie primeraného prispôsobenia sa považuje za formu diskriminácie. Je to v 
súlade s Dohovorom OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím a smernicou 2000/78/ES. Určité 
rozdiely v zaobchádzaní na základe veku môžu byť zákonné, ak sú opodstatnené legitímnym cieľom a 
prostriedky na dosiahnutie tohto cieľa sú primerané a potrebné (test proporcionality). V existujúcich 
smerniciach podľa článku 13 Zmluvy o ES boli výnimky zo zákazu priamej diskriminácie umožnené, pokiaľ 
ide o „skutočné a určujúce profesiové požiadavky“, rozdiely v zaobchádzaní na základe veku a v súvislosti 
s diskrimináciou na základe pohlavia a prístup k tovaru a službám. Hoci sa tento návrh nevzťahuje na 
zamestnanie, v oblastiach uvedených v článku 3 budú existovať rozdiely v zaobchádzaní, ktoré by mali byť 
dovolené. Avšak vzhľadom na to, že výnimky zo všeobecnej zásady rovnosti by mali byť stanovené 
pozorne, vyžaduje sa dvojitý test odôvodneného cieľa a primeraného spôsobu jeho dosiahnutia (t. j. čo 
najmenej diskriminačný).Pre poisťovacie a bankové služby sa pridáva osobitné pravidlo, keďže sa uznáva 

skutočnosť, že vek a zdravotné postihnutie môže predstavovať kľúčový prvok posúdenia rizika pri určitých 
produktoch, a teda aj ceny. Ak sa poisťovateľom vôbec neumožní zohľadniť vek a zdravotné postihnutie, 
dodatočné náklady bude musieť niesť „zvyšok“ poistencov, v dôsledku čoho by boli vyššie celkové náklady 
a nižšia dostupnosť pokrytia pre spotrebiteľov. Používanie veku a zdravotného postihnutia pri posudzovaní 
rizika sa musí zakladať na presných údajoch a štatistike. 

✓ Prijatím opatrení vopred sa zabezpečí účinný prístup osôb so zdravotným postihnutím k sociálnej ochrane, 
sociálnym výhodám, zdravotnej starostlivosti, vzdelávaniu a prístup k tovaru a službám, ktoré sú k 
dispozícii verejnosti vrátane bývania a ich poskytovanie. Táto povinnosť sa neuplatňuje za predpokladu, že 
by to znamenalo nadmerné zaťaženie alebo si to vyžadovalo zásadné zmeny výrobku alebo služby 

✓ Presunutie dôkazného bremena sa uplatňuje na všetky prípady údajného porušenia zásady rovnakého 
zaobchádzania vrátane prípadov, ktoré sa týkajú združení a organizácií podľa článku 7 ods. 2. Rovnako 
ako v predchádzajúcich smerniciach, toto presunutie dôkazného bremena sa neuplatňuje v prípade, že sa 
na účely prešetrenia údajnej diskriminácie využije trestné konanie. Účinná právna ochrana musí zahŕňať aj 
ochranu pred odplatou. Obete môže od uplatnenia ich práv odradiť riziko odplaty, a preto je potrebné 
chrániť jednotlivcov pred akýmkoľvek nepriaznivým zaobchádzaním spôsobeným uplatnením práv 

vyplývajúcich z tejto smernice.  

✓ Návrh nariadenia nadobúda účinnosť dňom jej uverejnenia v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2008:0426:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9567_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9567_2019_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2008:0426:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9567_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9567_2019_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, 
pokiaľ ide o zúčtovaciu povinnosť, pozastavenie uplatňovania zúčtovacej povinnosti, požiadavky na 
ohlasovanie, postupy zmierňovania rizika pri zmluvách o mimoburzových derivátoch, ktoré nezúčtováva 
centrálna protistrana, registráciu archívov obchodných údajov a dohľad nad nimi a požiadavky na archívy 
obchodných údajov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 208/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Národné parlamenty ; Európska centrálna banka ; Európsky 
hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 28.05.2019 

Predmet úpravy 

✓ V rámci programu REFIT Komisia zhodnotila, do akej miery splnili osobitné politické požiadavky v nariadení 
EMIR svoje ciele efektívnym a účinným spôsobom, a zároveň boli ucelené, relevantné a poskytovali 
pridanú hodnotu EÚ. Z hodnotenia vyplýva, že v niektorých cieľových oblastiach vytvára nariadenie EMIR 
neprimerané náklady a zaťaženie a ukladá príliš zložité požiadavky a že jeho cieľ spočívajúci v posilnení 
finančnej stability by bolo možné dosiahnuť efektívnejším spôsobom. Medzi tieto oblasti patria: (1) 
požiadavka na dosahovanie súladu s predpismi v prípade tých protistrán derivátových transakcií, ktoré 
patria na perifériu v rámci obchodovania s derivátmi (napr. malé finančné spoločnosti, nefinančné 
protistrany, dôchodkové fondy); (2) transparentnosť; a (3) dostupnosť zúčtovania. V správe o posúdení 
vplyvu, ktorá je pripojená k tomuto návrhu, sa preto uvažuje o nákladoch a prínosoch tých oblastí 
nariadenia EMIR, v ktorých by cielené opatrenia mohli zabezpečiť splnenie cieľov tohto nariadenia 
primeranejším, efektívnejším a účinnejším spôsobom. Uvedené posúdenie vplyvu poskytuje komplexný 
dôkaz o tom, že zníženie nákladov a zaťaženia možno dosiahnuť spoločne so zjednodušením nariadenia 
EMIR, a to bez ohrozenia finančnej stability. Navrhované zmeny prispievajú k dosiahnutiu cieľov únie 
kapitálových trhov a k programu pre rast a zamestnanosť v súlade s politickými prioritami Komisie 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa od 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0208&qid=1496223770589  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0148:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0149:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0834  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0208&qid=1496223770589
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0148:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0149:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0834
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Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je vyplniť súčasné právne medzery v spotrebiteľskom acquis na úrovni EÚ, pokiaľ ide o 
niektoré zmluvné aspekty, v prípade ktorých v súčasnosti nie sú stanovené žiadne pravidlá.  Cieľom 
smernice, ktorým je dosiahnuť úplnú harmonizáciu súboru kľúčových pravidiel týkajúcich sa zmlúv o dodaní 
digitálneho obsahu. V uvedenom článku sa objasňuje, že smernica obsahuje pravidlá upravujúce súlad 
digitálneho obsahu, prostriedky nápravy dostupné pre spotrebiteľov v prípade nesúladu digitálneho obsahu 
so zmluvou, ako aj niektoré aspekty týkajúce sa práva na ukončenie dlhodobých zmlúv a modifikácie 
digitálneho obsahu. Smernica sa vzťahuje len na transakcie medzi podnikmi a spotrebiteľmi. Problémy 
súvisiace so zmluvným právom vo vzťahoch medzi podnikmi, najmä vo vzťahu k špecifickým potrebám 
MSP, boli uznané v stratégii pre jednotný digitálny trh a budú predmetom analýzy v kontexte ďalších 
opatrení uvedených v stratégii. Smernica rieši dodávanie všetkých druhov digitálneho obsahu. Vzťahuje sa 

aj na digitálny obsah dodávaný nielen za peňažnú platbu, ale aj výmenou za (osobné a iné) údaje, ktoré 
poskytli spotrebitelia, okrem prípadov, keď boli údaje zhromažďované na výlučný účel splnenia zákonných 
požiadaviek. Smernica sa nevzťahuje na služby vykonávané s významným prvkom ľudského zásahu ani na 
zmluvy upravujúce špecifické sektorové služby ako zdravotná starostlivosť, hazardné hry alebo finančné 
služby. 

✓ Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do dvoch rokov po nadobudnutí účinnosti.  Táto smernica nadobúda 
účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0634&qid=1452598701761  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0770  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0634&qid=1452598701761
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019L0770

